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Azok az elvek!
IIo»á tűntek el azok az 1861-ki 

határozati cs kissebbségben felirati 
országgyűlésen  egetrázó buzgalom 
és bátorsággal szónokolt vastag- 
nyakú hazafiak, k ik  az osztrák  igé
ite k rő l á llam adósság elvállalásról, 
közös pénzügy és hadseregről hal
lani sem ak a rtak , kik vonakodtak 
az o rszággyűlést egybenhivó feje
delemmel m ég szóba is á llau i?

Hová lettek  azon m akacs adó
megtagadók, k iknek  ám ító szavára 
a hivő nép inkább elszenvedte egy  
újabb ta tá rjá rás  harácso lásait, sem 
hogy önként v ig y e  oda a tö rv én y 
telen adószedőnek azt, a mi a  csá 
szárénak lenni m ár 10— 12 év óta 
megszokta?

U gyan  mit miveinek most azon 
előcsahosok, kik  a lighogy  m egada
tott az októberi diplom a által egy  
kis tér az ö nkorm ányzatra , ezt a rra  
használták fel, hogy m indent fene
kestül felforgassanak és mivel a 
rosszat felforgatni elegendő erejük 
és bátorságuk nem volt, felforgatták 
azt, a mi a jelenlegihez képest h a 
tározottan jó volt, a tö rvénykezést, 
felforgatták az önkorm ányzat nagy- 
hangzású jeligéje a la tt a bureaukra- 
tikus közigazgatást azért, hogy  egy  
a peudauteriában és bureaukratis- 
rnusban minden Bacliismust tú llic i
táló családi m egyét hozzanak lé tre  ?

Hová lettek  azok a híres vi
tézek, kiket a Schm erling - proviso- 
rium neiu volt képes m egpuhitani (?) 
kik mégis a M ajláth-Seunyey pro
vizóriumnak, mely csak ú g y  törvény
ellenes volt, hódoltak meg, hogy 
azután bevezéreljék a nem zetet a 
közösügyes boldogság K anaán  föld
jére, m elyben most tiz éve már, 
hogy eviczkélünk keresve a m ene
külést, m elyre sehol semmi k ilá tá s?

Az az ember, ki kérkedett, 
hogy törhet, de nem hajlik, földig 
meghajlott a bécsi k ívánalm ak előtt 
és a nemzet e lhagya tva , e láru lva a 
legszájasabb dem agógok által, a k é t
ségbeeséshez közeli apatbiába sti- 
lyedt.

A 61 -ki szájbősök visszavonul
tak szereplésük által k iérdem elt (?) 
babéraikou, vagy  inkább pánzes zacs
kóikon kipihenni. H onores m utant 
mores ők m ár nem azon em be
rek. a k ik  voltak, legfellebb arra  
fordítják még tehetségüket, hogy 
minél tovább élvezhessék azt, a mit

T Á R C A
Az adó-végrehajtó.*)

(Humoreak.)
Nincsen (lezárná, nincsen rubut.
Mégis ütik azt a dobot! 
üti, veri a kisbiró.
Szomorú vgy vendéghivó!
Rezeg minden ablak, ajtó —
Közeleg a végrehajtó!

Közéig mint egy muszka járom,
S mint jégverés a határon . . . .
A faluban lótnák, futnak 
Jaj! réczének, tyúknak, lódnak;
Mert azokat lesz elhajtó 
A kegyetlen végrehajtó!

Lótnák, futnak ide s tova —
Ez az élet oly mostoha!
Nem marad egy dunyha, párna,
Sz.nved most sok szegény árva 
És ez a seb mély és sajgó 
A mit ver a végrehajtó . . . .

Elől rozsdás, hosszú képpel,
Zsinoros vén hajdú lépdel,
5 — átok arra ki megirta —
Hóna alatt a „B. minta"
6  kiáltozza mint egy szajkó 
„Itt van már a végrehajtó!

Utána pár becsüs, tanú —
Elvagy veszve szegény falu!

• Mutatvány Wajdits József nagy képes ma
gyar népnaptárábél 1878.

a nem zet jóléte és függetlensége 
árán m aguknak m egszereztek.

N yom aikba betódult az ujjabb 
nem zedék azon része, m elynek szive 
és leikébe beoltotta a Thun Leo-féle 
nevelési rendszer a hazavesztő önzést.

Ö nzés és mindig önzés azon 
főrugó, m ely most a haza sorsa fe
lett dönt, önzés és puszta önzés az, 
uiely az úgynevezett független sza 
badelvű és konzervatív párto t e lvá
lasztja  a korm ánytól, önzés, mely 
e két pártot, m ely szinleg ellenkező 
elveket vall. most egyesü lésre kész
teti.

E s  most is ám ítják  a nem zetet 
elvekkel, most is, midőn a nem zet 
tisztán látja, hogy csak aü g  több, 
mint harm inczkctten vannak összesen 
a választott honatyák  közt, k ik  val
lott elveikhez , Ígérete ikhez, p rog
ram újukhoz , a hazához hívek m a
rad tak , k ikeu  az önzés ördöge erőt 
venui nem tudott.

Pedig  nem ezeu harm iuezketten 
voltak azon véresszáju hősök, kik  
szem élyes és családi érdekből fel
forgatták 61-ben a baszuos iutézm é- 
nyeket, m ig a rosszakhoz nyúlni 
sem m ertek.

Nem ők voltak a z o k , m ert a 
haza boldogulása és ehez nélkü löz- 
hetlen függetlensége lebegett szemük 
előtt, nem a szem élyes, a családi, 
hanem a haza érdeke vezette őket 
tetteikben.

E s mivel a hazaszeretet s nem 
a rú t önzés vezette őket, azért ü l
dözik őket m indazok, k ik  meg nem 
bocsájtbatják , hogy vannak és ta 
lálkoznak  m ég o lyanok , k ik  nem 
m erültek el a bűn fertőjébe, kik még 
jobbak akarnak  lenni náluknál, kik  
pedig annak idejében a legnagyobb 
hazafiaknak k ik iá lto tták  m asukat.

K im arták  a közügyek kezelésé
ből a haza hű fiait. A tisztviselők 
java önbecsérzetük tudatában el
h ag y ta  azon p á ly á t, m elyen csak 
szolgai csuszásm ászás és vak enge
delm esség haladhat, a restség, a tu 
datlanság vegy ítve  néhol a közép
szerűséggel ült a küzigazgatás, a b í
róságok székeibe, hol a tudom ánynak, 
a nicgvesztegetbetleu becsületérzés
nek , a szorgalom nak és független 
gondolkozásnak helyet nem adnak. 
Az eredm ény nem váratott m agára. 
A közigazgatási és bírósági ebaos 
meg van, az iratcsom agok hegyekké 
nőnek s mentül több az irás, annál 
kevesebb az igazság.

Nyakadon van már a hurok 
Jönnek aztán a pandúrok,
S legvégül mint csordahajtó 
Sompolyog a végrehajtó.

És azután miként vadak 
A házakra úgy rontanak,
És felírnak minden szeget 
Jlit felírni ott csak lehet,
S legyen hár az gyertyatartó 
Viszi már a végrehajtó!

Hordja hosszú, rut szekéren 
Mely a ház előtti téren 
Úgy hat sok szegény emberre 
Mintha vinnék vesztőhelyre 
Hajh; mert ilyen most az adó 
Mit behajt a végrehajtó!

8  igy kifosztván egész falut,
Hogy kifelé áll már a rúd;
Megy utána számos átok 
Mely nem használ a hazának!
S mégsem segit szó és sajtó:
Folytatja a végrehajtó!

Nincsen dézsma, nincsen robot 
Mégis ütik azt a dobot 
Üti, veri a kis biró 
Szomorú egy vendéghivó!
Rezeg minden ablak, ajtó —
Ismét itt n végrehajtó! #

TUBOLY VIKTOR.

Mozart hegedűje.
Bécsben, a Józsefvárosban élt ezelőtt 

40 évvel egy szegény, régiségekkel keres
kedő ember. — Ez az ember, kit RUttler-

A/, önkényuralom  azon eszközei, 
m elyeknek a csúszás-m ászás és vak  
engedelm esség m egszokott kenyerük 
volt, fentartották és kibővítették az 
álalkotm ányosságnak reájuk nézve 
kedvező talaján  tevékenységüket, —  
tőlük tanult a fiatalabb nem zedék 
és már is tú lszárnyalja  őket, mert 
a biiu ragadósabb mint az erény.

Egy elvük m égis van, és azt 
m egtartják  rom lottságukban.

Mindent önérdekből és semmit a 
hazáért.

A magyar delegálió köré
ben eddig történtek közt legnevezetesebb 
az, hogy a külügyi albizottságban Andrásy 
grót hoszassabhau nyilatkozott a  külpoli
tikáról, azonban azon előfeltétel alatt, hogy 
a diseretio alá helyezett nyilatkozatait a 
nyilvánosság elé nem viszik. — Meg is 
Ígérték a jó delegátus urak, hogy nem 
csak a kiilügyér nyilatkozatai, de saját 
beszédeikről is hallgatni fognak egyelőre, 
Gr. Széelien felette megörült annak, hogy 
kulügyér úr kegyeskedett némi felvilágo
sítást adni és kijelenti, hogy ezek után a 
külügyi helyzetnek nyilvános discussióját 
nem farija időszerűnek, á mi el is fogad
tatott. — Apponyi gróf elismeri a mi
niszter válaszainak érdekességét, de vég
leges Ítéletét a kilátásba helyezett további 
előterjesztésektől teszi függővé. — A pápa 
választásnál gyakorlandó vetojog is szóba 
került. — llajnald azon kérdésére, hogy 
megengedjük-e uj suzerain (hűbéres) álla
mok keletkezését a keleten, Andrássy mel
lőzte az egyenes választ.

— A  k e l e t i  ügyben »  k é p v is e 
lők interpellálni fogják a kormányt. A 
fővárosi lakosság pedig vasárnap népgyü- 
lést fog tartani. Annyi bizonyos, hogy a 
kormány nézete s eljárása teljes ellentét
ben vau az ország zömének nézeteivel és 
kívánalmaival. Nevezetes nyilatkozatot tett 
ez ügyben tegnap a külügyi albizottság 
ülésében Andrássy gr., midőn ezt mondá: 
„Mi Oroszországnak háborúját Törökország 
ellen csak a magunk által Oroszországnak 
megüzenendő háborúval akadályozhattuk 
volna meg; akarják-e önök e háborút? 
Ha igen, úgy azt ma is megkaphatják, és 
pedig kedvezőbb hadi viszonyok között, 
mint azelőtt, (?) de éu az ily politikáért 
nem vállalhatnám el a felelőséget!" Arra, 
hogy azt ma is megkaphatjuk, Magyaror
szág polgárai már a nyáron kimondták, 
hogy „ide vele" — a delegátus urak azon
ban csak elámultak, — gondolván: „jobb 
minékünk itt a kényelemben." A fővárosi 
polgárság a vasárnap tartandó gyűlésben 
kifejezést kíván adni annak, hogy a kül- 
Ugyér politikáját s a delegátusok „elnézé
seit" nem helyesli, sőt — mint értesülünk 
— fel akarja szúlitni a kormányt, hogy 
Magyarország érdekeinek megfelelő politi
kát kövessen, illetőleg: lépjeu közbe.

— Jíégy m il l ió  f o r in tb a  ke
rülnek ez évben a boszniai és berczegovinai 
szökevény ingyenélők, hazánk ezen pro- 
clamált ellenségeinek felbizlalása. — An
drássy a delegatiónak előterjeszti az étszárn-

nek neveztek, 15 élő gyermekkel volt meg
áldva, és a kevés pénz, mit véres verej
tékkel kaparitott össze, alig fedezé a nagy 
kiadásokat. — Daczára a szomorú hely
zetűek, Büttler mégis adakozó és vendég
szerető ember maradt meg mindvégig, s 
a szegény koldus, vagy vándor nem ment 
el tőle üres kézzel.

Egy ember, kinek komor, kifejezés 
nélküli arcza volt, minden áldott nap ott 
sétált el Büttler boltajtaja előtt. Ez az em
ber nagyon betegnek látszott s rá nézve 
a természet minden bája s szépsége elve
szett, csak midőn Büttler gyermekei ug
rándoztak előtte, vonult végig halvány ar- 
ezán egy-egy szives mosoly. Ilyenkor sze
meit az ég felé emelé, s onnét látszott 
kérni e gyermekek részére kellemesebb 
életet, mint az övé.

Büttler is észrevette az idegent s al
kalmat keresett, hogy vele érintkezhessék. 
Egy nap fáradtan ment el az idegen a bolt 
előtt s Büttler jószivüleg felajánlotta a bolt 
előtt levő széket, hogy rajta kipihentesse 
fáradt tagjait. Az idegen köszönettel fo
gadta el a szives ajánlatot s mindennap 
ott pihent a gyermekek örömére, kik őt 
igen megszerették.

Egy napon, épen pünkösdhétfője volt, 
korábbau jött el az idegen Büttler bolt
jába. A gyermekek azonnal körülfogták s 
a legidősebb igy szólt hozzá:

— Uram, urara — kedves anyánk az 
éjjel megajándékozott bennünket egy kis 
lánykával.

Az idegen az idősebb fiú karjára tá
maszkodva belépett a boltba s kérdezős
ködni akart Büttler feleségének hogyléte

lát és ez kétségtelen meg fogja szavazni 
a póthitclt ez évre. Fizetünk tehát ez év
ben ismét megszorított adóprés segélyével 
kisajtolt véres filléreinkből a quótaszerüleg 
reánk esendő egy millió és 400,000 ftot 
a haza ellenségeinek, — fizetjük liorvát 
tettvéreiukre (!) a milliót meghaladó évi sub- 
ventiót, kik ezért visszonzásul Plevna eles- 
téuek gyászliirére lobogóznak és illunii- 
uálnak. Fizetjük Lloyd tengeri gőzhajó 
társulat suhventióját évenként 700,000 
Irtot, tiz évre 7°/0 at számítva kerek tiz 
milliót semmiért, — de a mire az uzsora 
által kiszivattyúzott adózó népünknek leg
nagyobb szüksége lenne, a kisbirtokosok 
földhitelintézetének megalapítására szük
ségelt félmillióeskára nem telik. — így 
hozza ezt magával a mi fusioualis hou- 
meutő kormányunk és pártjának bazali- 
sága (?!) Bizony Európában alig fog ta
lálkozni józan elméjű ember, ki ezt lehet
ségesnek tartsa.

— Biirsmcgyc válás/.tói Léván
deczemb. 9-én tartott népgyüléseu, melyen 
körülbelül négy ezercu vettek részt, egy
hangúlag rosszalták Barswegye orsz. kép
viselőinek a baukiigyi szavazás alkaluiávali 
távollétükct, és felhívják őket, hogy vagy 
mondjanak le, vagy pedig szavazzanak a 
külön vámterületre, úgy a 80 milliós bauk- 
adósságróli s a Lloydtársulat subventiója 
eránti törvényjavaslatok ellen. — Ezen 
népgyülésre a barsmegyei intelligentia meg
hívta .Simonyi Ernő orsz. képviselő urat, 
ki egy óráig közhelyesléssel talál
kozott beszédet tartott a napirenden lévő 
kérdések felett.

O R S Z Á G G Y Ű L É S .
Két és fél évig utazgattak a magyar 

államférfiak Budapestről Bécsbe és Bées- 
ből Budapestre két és fél éven át ólál
kodtak az osztrák parlamenti clubok és 
miniszterek előszobáiban s „honmentő" 
munkálkodásuknak siralmas eredményei a 
függő kiegyezési kérdések megoldása he
lyett a provisorium- A kiegyezési provi- 
soriumról szóló törvényjavaslatot, e szörny
szülöttet, mely mind alakjára, mind tar
talmára nézve ez legösszevissza kuszáltabb 
valami a képviselőház deczember 7-iki 
ülésében terjesztette be a képviselőháznak 
a kormány. Magában foglalja e javaslat 
az Ausztriávali vám- és kereskedelmi szer
ződésre, a quotára, a bankügyére, a Lloyd 
szerződésre vonatkozó két hóra (február 
végéig) terjedő ideiglenes intézkedéseket ; 
továbbá a német- olasz- és francziaor- 
szággal való vámszerződésekre vonatkozó
lag 0 havi provisoriumot javasol. Legin
kább pirulnunk kell a javaslat 4-ik sza
kaszáért, inért ez törvényesíti az osztrák 
nemzeti bankkal teuálló törvényen kivüli 
viszonyunkat. Bár ez alkalommal nem le
hetett hozzászólni a javaslat érdeméhez, 
még sem mulasztották el az ellenzéki szó
nokok, hogy a vitában, mely a felett ke
letkezett, hogy az osztályokhoz vagy a 
pénzügyi bizottsághoz utasittassék-e ezen 
javaslat, ki ne fejezzék megbotránkozá
sukat a javaslat tartalma és alakja felett. 
Élénkebb vita után a ház a pénzügyi bi
zottsághoz utasította e javaslatot.

A képviselőház deczember hó li-ik i

felől. A kereskedő épen kimenőben volt s 
miután elmondta az újságot a vendégnek, 
végre igy szólt:

— Igen uram, ez a tizenhatodik már, 
melyet Isten küldött.

— Jó uram — felelt az idegen meg
hatóban — ha csak kevés része azon kin
cseknek, melyeket az ndvar emberei kap 
nak, önnek adatnék, nagyon segítve volna 
gondjain. A tehetséget, erényt, tiszteletet 
csak az ember halála után csodálják s 
tudják méltányolni. De mondja uram, van 
már a kis lánynak keresztatyja?

— Hja szegények vagyunk uram — 
szólt Büttler — igen nehéz azt találni. Többi 
gyermekem keresztatyái is mind oly sze
gények, mint én s nagyobbrészt vevőim 
közül valók.

— Engedje meg, hogy a kis leány
kát Gabriellának kereszteltessem s hogy 
én legyek a keresztatyja — viszonzá az 
idegen. Itt van 100 forint a lakomára, 
melynél én is jelen akarok lenni. Vegye 
s tegyen intézkedéseket.

Büttler nem akarta az ajánlatot el
fogadni.

— Vegye, ha mondom — szól hatá
rozottan az idegen. Ha majd jobban meg
ismerkedik velem, meg fogja tudni, hogy 
nekem e 100 forint a legkisebb kárt sem 
okoz és hogy méltó vagyok arra, hogy 
az ön leányának keresztapja legyek. — 
De tegyen ön is ezért nekem egy kis 
szolgálatot. íme ott függ a falon egy he
gedű. Adja át nékem. Egy eszmém van, 
azt szeretném eljátszani s aztán papirra 
tenni.

Büttler gyorsan levette a hegedűt s 
az idegennek átnyujtá. Ez oly bámulatos

ülésében Ordódy Pál a pénzügyi bizott
ság jelentését mutatja be a provisoriumról 
szóló törvényjavaslat tárgyában s jeleuti, 
hogy Ilelfy Ignáez saját és Simonyi ne
vében különvéleményt jelentett be. Kéri, 
hogy e jelentés az osztályok mellőzésével 
a házban tárgyaltassék, melyet a ház nagy 
többséggel elfogad.

K Ü L F Ö L D .
F r a u c z i a o r s z á g b a n  a zavar még 

sem ért véget. Mac-Mahon és a köztársa
sági párt folyton ujjat húznak egymással, 
hogy ki fog a kettő közül diadalra ver
gődni, az még a jövő titka. A kormány 
még ez ideig nem alakult meg. — Mac- 
Mahon a kormányalakítással megbízottnak 
oly feltételeket szabott, melynek folytán ez 
a cabinetalkotást visszautasitá. Ujabbau 
ismét a kamara ismételt felosztását emle
getik, — de a republicanus lapok ez eset
ben apellálni fognak az alkotmány 3 ik 
és (5 ik czikkére és azt kérdik, váljon nem 
fogja-e ez esetben a kamara a tábornagyot 
vád alá helyezni.

O l a s z o r s z á g  alattoinban munkál
kodik. Hírlik, hogy a magas állású ka
tonatiszt külön megbízatással Montenegró 
fejedelméhez küldetett és ebből arra követ
keztetnek a lapok, hogy Olaszország ac- 
tióba lépése legközelebb várható. Olaszor
szág Albániát akarja magának biztosítani.

S z e r b i á b a n ,  a mint távirják, de- 
czemher 12-én fogják a függetlenséget 
proclatnálni, miután már Plevna elesett. A 
szerb miliczia legközelebb átlép a határon 
és az orosz hadsereggel fog egyesülni (a 
háború azért Andrássy szerint localizvlva 
lesz). Némely hírek szerint a szerb hadse
regben lázadás ütött volna ki és néhány 
zászlóalj megszökött.

A  háború.
A mit csak félve sejtettünk, remélve 

az igaz ügy diadalát, ma már szomorú 
ténynyé vált, a remény utolsó foszlánya 
is elszakadt. Plevna elesett. . .  Ozmán pasa 
hősies védelem után megadta m agát. . .  
E néhány szó egy nemzetet borított gyászba. 
Deczember 10-ike. . .  a történelemé.

Nem terjedt el baljóslatú hir, nem 
kétségbeejtőbb tudósítás oly villámsebes 
séggel, mint Plevna elestének hire, melyet 
az orosz főhadiszállásról következő távirat 
tudat velünk:

Bogot ,  főhadiszállás, decz.10. A nagy 
minisztertanácsban,mely decz. 8-án tartatott, 
valamennyien megegyeztek abban, hogy 
Plevna egy átalános rohamtámadással be
vehető. A parancsolatok ez értelemben 
adattak ki és decz. 9-iki nap folytán az 
egyes orosz és román csapat-parancsnokok 
által teljesítettek is. Már decz. 9-én 500 
ágyú működött folytonosan négy török 
védmü ellen, melyek az első rohamtáma- 
dásra kivoltak szemelve. Az ágyúzás ret
tentő volt és egész éjen át tartott. Virra
dat felé még nagyobb erővel indult meg 
az ágyúzás. A támadó csapatok megala
kultak. A főroham kezdetét vette. Hat 
támadó hadtest képeztetett. Ezek miudenike 
12,000 embert számlált. 72,000 ember nyo- 
mult dörgő burráh kiáltás között az előre-

szép hangokat csalt ki az egyszerű bu
rokból, hogy a nép összecsődült a bolt 
előtt, sőt a magasabb körök emberei is 
megálliták itt fogataikat s úgy hallgatták 
művészi játékot s a művészi darabot. Majd 
eljátszva a darabot, gyorsan lejegyezte az 
alapgondolatot, köszönt és távozott. Táva- 
zásakor arra kérte Büttlert, hogy a napot, 
melyen a keresztelés történik, neki meg
írja s ott hagyta lakása czimét.

Három nap múlt el a nélkül, hogy 
az idegen feléje is jött volna Büttler bolt
jának. Ekkor nehányigyászba öltözőt ember 
ment el a bolt előtt s könyezve tekinték 
meg a roskadozó széket a bolt előtt, 
melyen az idegen oly sokszor pihenteté 
fáradt tagjait.

Büttler azonnal az idegen lakására 
sietett. Megérk izvén ide, az udvart néppel 
látta tömve. Felment az emeletre s az aj
tón belépve egy gyászba hozott szobába 
ért, melynek közepén egy koporsó volt 
felállítva, benne az idegen hült tetemeivel. 
Az idegen Mozarj t  A m a d é  volt. Cso
dálkozva ismerte fel benne Büttler jóte
vőjét s fájdalmasan megsiratta őt.

Mozart Büttlernél componálta felséges 
„Bequi emj  ét," ez volt hattyúdala.

Büttler nem sokára visszavonult, gyer
mekei jó állásba jutottak s gyakran kiiny- 
nyezve emlékezett jóltevőjére, leányának 
keresztatyjára, a nagy művészre s zene- 
iróra M o z a r t  Am a d é r a .

A hegedű későbben, melyen a lial- 
hatlan Bequiemet szerzetté, 4000 forintért 
adatott el. De mig Büttler élt, annak bir
tokában maradt meg, csak halála után 
került más kézre.



tolt török védinüvek ellen. 50,000 ember 
tartalékban állott. Teljesen nappal lett, 
midőn a hat támadó hadtest rajt bocsátott. 
A kétségbeesés bátorságával rohantak az 
orosz és román hadtestek az előtérbe lévő 
török véduiiivekre. A kétségbeesés bátor
ságával védte magát azok őrsége. Nem
sokára megszűnt a fcgyvertltzelés az egész 
támadó körben. Az cleufelek ember ember 
ellen küzdöttek. A szurony, handzsár, 
fejsze és tőr érvényre jutottak e borzasztó 
hősies küzdelemben. Kegyelem nem ada
tott és nem vétetett. Ekkor a török őrség 
ellenállási képessége bágyadttá lön. Egyik 
emherhiillám a másik után tódult a tö
rök védmiivekbe. A töltés szét volt szak- 
gatva. Az ár az áttört részeken benyo
mult. Egyes kisebb osztályok még tartot
ták magukat, de ezek is elvesztek. Egyet 
len egy ember sem marad hátra. A török 
erődök valamennyi őrsége lemészároltatott, 
miután egy sem akarta magát megadni.

A rohamesapatok a bevett védmüve- 
ken át a tulajdonképeni Plevna ellen nyo
multak. A város egy völgyben fekszik. 
Azon magaslatokról, melyeken a bevett 
török erődök feküsznek, teljesen belátha- 
tók. Nagyszerű látvány nyílt meg a völgybe 
tekintő előtt, Ozmán főhadereje volt ott 
összpontosítva. Épen mozdulatait kezdte 
Yid folyam mentében északi irányban 
Yiddiu felé. Azonnal világos volt, hogy 
Plevna hős védelmezője azon eszközhöz 
szándékszik nyúlni, mely számára még 
hátra volt, tudniillik a körülzáró hadsereg 
áttörését megkísérteni, miután az uraló 
magaslatok elvesztése Plevna további vé
delmét lehetetlenné tette. Ezen döntő kri
tikus perezben az orosz-román tartalék
tüzérség a közvetlen Plevna felett fekvő 
magaslatokig hatolt és a völgyben elő- 
uyomuló török csapatokat gyilkos tüze
léssel támadta meg. De ez sem rendítette 
meg a török hadsereg áihatatosságát. A 
zászlóaljak gyorsan átalakultak, hogy az 
oroszok által megszállt magaslatok meg
támadásához kezdjenek, egyes török had
osztályoknak sikerült az orosz ágyukig 
előnyomniuk A török hadseregzöme e köz
ben foE tatta mozdulatait északi irányban. 
Ezen elleutá nodásoknak csak az volt czél- 
juk. hogy a főhadseregnek szabadulást 
engedjenek. Azonban kemény küzdelem 
után visszaverettek.

Most Ozmán pasa személyesen állt 
csapatainak élére. Opencsig előre nyomult, 
körülbetül háromnegyed mértfölduyire Plev- 
uátúl, a menekvés lehetősége mutatkozni 
látszott. Ekkor lépett actióba az orosz ro
mán tartalék. Opeues a jobboldali magas
lati vonalon fekszik, mely a Yid folyót 
kiséri. < >tt a tartalék egy része volt felál
lítva azon feltevésben, hogy Ozmán pasa 
\ iddiu irányába fog vonulni. Opcnessel 
szemben a baloldali magaslati vonal emel
kedik Dolni-Etropol mellett, itt is fel volt 
állítva az orosz-román tartalék egy ütege. 
Ezen végzetteljes völgyben Openes és Dolni- 
Etropol között éretett utol a török hadse
reg és Ozmán pasa a katastrofa által.

Itt rettentő kereszttűzbe jutottak, min
den ' űzelés a karezosok százait terítette a 
föld,e, a golyók záporként hullottak a tö
megek közé, és egész századokat semmisí
tettek meg. A bátrak azouban megtartók 
a rendet.

D ekkor Ozmán pasa egy golyó ál
tal találtatott és életveszélycsen megsebe
sítve lováról lerogyott. Áz ellent áll áis e 
perezben meg volt törve. A török hadosz
tályokban fehér zászlók boutattak ki. A 
tüzelés megszűnt. Zászlóalj, zászlóalj után 
rakta !e a fegyvert. Az oroszok már Plevna 
városába nyomultak be, szivrázkódtatö kép 
tárult el előttük: 10,000 halott és sebesült 
török katona fedte a csatatért. — Semmi
nemű élelmiszer nem találtatott többé. Még 
a polgárság házaiból is teljesen hiáuyzott 
minden élelmi szer. A plcvuai kórházak a 
legszükségesebbeket is nélkülözték. Az am 
bulánsok sem bírtak már orvosszemélyzet
tel s legfeljebb száz sebesült számára vol
tak elégségesek. — A legvégső nyomor 
és Ínség mindenütt, a merre szem látott. 
Az első felületes megbecsülésre a török 
foglyok száma körülbelül 40,000 ember, 
400 ágyú és számos más diadaljelvény 
esett az oroszok kezébe. Ami még a csa- 
tanapjáu megtörténhetett, hogy a foglyok 
élelmet és a sebesültek segélyt nyerjenek, 
megtörtént. Mindkét rész kimerülése rend
kívüli. Az oroszok, valamint a románok 
veszteségei igen nagyok.

Irtózatos barcz, egy testvérnemzetnek 
véres csatája volt ez a vad csordák hadá
val, kétségbeesett harcza örökemléktt hő
söknek a haza szent földét jogtalanul tipró 
ellenséggel szemben elnémult a liarczi zaj, 
az ágyuk éreztorkai Plevna alatt nem hí
veinek már halált, — csak a csatasikon — 
elesett harczo.iok szivrepesztő sóhajai hang
zanak fel a vérrel borított harezmezőn, 
átkot, irtózatos átkot szórva végső lehele
tükkel is a fehér czár fejére, ki ezernyi 
meg ezernyi hősnek borzasztó kínszenve
désein szerez érvényt az általa a humani
tás álarcza alatt foganatba vett rabló 
politika eszméjének.

Elnémultak a bérencz szolgahad erő
szakolt lelkes „hurráit* kiáltásai, kihullott 
a kard a veszélyben forgó hazáért orosz
lánként küzdő félistenek karjaiból; ketté 
tört a villámló aczél s a vérrel borított 
harezmezőn az orosz császári sas üli dia
dalát az oroszlánok holttetemei fölött s a 
félhold helyett az ártatlanok vérétől szeuy- 
uyezett kettős kereszt áll Plevna ormain. 
Szörnyű harcza volt ez egy elhagyott nem
zet kélségbeeseit hős itjainak, kik utolsó 
csepp vérig védelmezték a vérrel szerzett 
hazát, hol minden porszemen dicső ősök 
nyomai láthatók. — Az elvérzett oroszlá
nok holttetemei fölött örömüunepet ülni 
összejönnek majd a liyenák, kiket megkí

mélt a halál, illuruinálni fogúik ez.' 'k m g  
ezrek sírjai felett, de ez örömujjongást 
fid fogják lármázni az árvák és özvegyek 
jajjai. Illumiuálni fognak a zsarnok béren- 
czei, — illumiuálni fogunk mi is. Gyász
lobogók fogják hirdetni a szomorú valót, 
a testvérek meggyilkoltatását s a nemzet 
bánatát, s ha lejön a fölként király a ma
gyar nemzet fővárosába — látni fogja a 
nemzetet mély gyászba öltözve, eszébe fog 
juthatni a végzetes politika, mely a nem
zet, a birodalom jövőjét dönti romba; s 
ha lejön vele a végzetes diplomata, kinek 
még emlékét is nemzetek átka fogja maj
dan kisérni — látva a mély bánatot, jus
son eszébe a: „Memento móri* és a „Fi
nis Hungáriáé.* Igen, Plevna elestére illa 
minálni fogunk mi is, de az örömzaj helyett 
felhangzó moraj megfagyasztja a vért a 
sálon diplomata ereiben. A nemzet elégil- 
letleu, türelme elfogyott s most követelni 
fogja létjogának biztosítását. Jó lesz a nép 
óhajainak eleget tenni — mert ennek el
lenállni a mostani körülmények közt nem 
volna tanácsos.

A czár Ozmán pasát barátságosan fo
gadta és nagyra becsülésének jeléül kard
ját viszaadta neki. — Ozmán pasa összes 
hadi ereje nem volt több 35.000-nél 60 
ágyúval, az ostromló orosz-román sereg 
pedig 120,000, mégis csak éhség által volt 
képes erőt venni rajta. — Hírlik, hogy 
most már a szerb és görög hadüzenet gyor
san egymás után bekövetkezni fog. He van 
bizonyítva ezen kívül, hogy Karsz várá
nak eleste Hussein ezredes árulásának 
müve. — A szinte orosz zsoldban levő 
Mahmud-Damad pasát a szultán sógorát, 
ki Mithád pasa száműzetését eszközlé ki 
és folyton akadályozta az oroszok elleni 
erélyes fellépést egy Kifát nevű áliamtiszt- 
viselő meg akarta gyilkolni, de Mahmud- 
Damad mint minden áruló nagyon vigyáz 
magára és igy a merénylet nem sikerül
vén Kilát elfogattatott.

.Szállongó levél a mohácsi 
szigetből.

Megint egy kis mohácsi sziget dolga! 
talán már unja is a közönség, de sok az 
érdekelt fél; nagy az érdeklődés, nem árt, 
ha szellőztetjük; s közérdekű is, a mennyi
ben a nemzetgazdászatba erősen belevág.

Magyarország népe egy idő óta erő
sen szaporodik, — különösen a bevándor
lások által — az eddig mivelés alatt lévő 
föld, a föld népe eltartására csekély — mert 
a nagybirtokok inkább kivitelre termelnek ; 
az eddig használatlanul heverő, vagy csak 
alig használt földdarabokat is el kell hó
dítani a vad természettől, innét vau a sok 
erdőirtás, mocsárok szárítása, féktelenkedő 
vizek szabályozása, legelők felosztása stb. 
Mindenütt oda irányul a törekvés — né
hol okosan — de néhol oktalanul is — 
hogy a mi veié alatti földek szaporittas- 
sanak.

Ilyen egy hódítás lesz a mohácsi szi
get és legelő folyamatban lévő felosztása 
s mivelés alá vétele, nem csoda, ha pro 
és contra ez ügyben sokan szólalnak fél 
a törvény sorompói előtt, hírlapok hasáb
jain, utezán, piaczon, uépgyülésen, korcs
mákban és malom alatt, ha t. i. a malom 
nem a Dunán volna. Felszóllal a régi bir
tokosoknak, vagyis inkább bitorlóknak 
érdeke, mert a mohács szigeti birtokviszo
nyok unicumot képeztek egész Magyaror
szágon, ott volt egy roppant terület va
donnal borítva, átszelve a Duna egyes 
kisebb ágaitól, sok helyt borítva át lábol- 
hatlan mocsárral, kitéve árvizek szeszélyei
nek. jogilag Mohács városi közönsége tény
leg azé volt, a ki foglalt és irtott benne, 
legeltetve, bebarangoltatva és pusztítatva 
részint a mohácsi, részint a bácskai lakó
sok egy része által. Akinek joga lett volna 
ott — mivel szigeti rendőrség nem igen 
volt — annak barmait ellopkodták, ter- 
mesztméuyét elpusztították, úgy hogy csak 
az olyanok mertek ott foglalni, akik telet, 
nyarat fölfogyverzett kézzel ott tülthették, 
még akkor is minden évben bizonyosan 
tetemesen megkárosítva. Az volt egyebek 
között a szép ázsiai szokás, hagyha valaki 
tavaszon néhány holdat kerített valamely 
alkalmas helyen, őszig felmuukálta, oito- 
ványokkal beültette stb., télen át kerítéseit 
kiboutogatták, kertébe csordát és csürhét 
vertek be, s tavasszal kezdhette újra, ha 
volt kedve. Yolt itt föld elég és jó, szabad 
volt és lehetett benne foglalni, ez mind 
könnyű munka volt, hanem aztán a meg
lévőt hasznosítani, vagy csak megőrizni is 
lehetetlen; az egész roppant területnek nem 
volt egyéb haszna, minthogy néhány száz 
koezos malacz, s ne hány cseuevész marha 
növekedett benue, az is többnyire azoknak 
a nomád sokaczoknak, a kiknek a város 
határában alig volt valamicskéjük ; s ezen 
kívül pompás rejtekhelyül szolgált a ló
kötőknek s egyéb tolvajoknak. Midőn te
hát arról volt szó, hogy ez a darab Ame
rika jogos tulajdonosai között felosztassék, 
nem csoda, ha a n n a k  v o l t  i s  e l l e n 
z ő j e ;  azonban ennek daczára a törvény 
elrendelte s most foly a felosztás, néme
lyek összevásároltak több birtokot s most 
tagositják, vége lesz a szép nomád élet
nek, kipusztulnak azok, akikuek ott jussuk 
nincs, s akiknek mennyi vau, megkapják 
egy tagban, megszűnik a bitorlás, tán nem
sokára a szép zsiványélet is . . .  Veteres 
migrate Coloni! . . .

A nagy többség tehát beleegyezett, 
sőt határozottan követelte, hogy a sziget 
érdem szerént osztassék fel, a második 
kérdés az lett h o g y a n ?  megállapították, 
hogy a nagyobb birtoktagok a távolabbi 
részeken, a kisebbek pedig a városhoz 
közelebb adassanak ki, ezt talán másként 
nem is lehető, hiszen az egy-két holdnyi 
terület kedvéért a Dunán át két-három

órányira j írni nj.n érJe.m.'s, de u igyoi- 
Incska birtokon már ott leint egy kis gaz
daságot berendezni, ez a dolog logieii 
menete, a nagyobb birtokosok ki is vették 
a magukét, hanem itt aztán — valljuk be 
az igazat, egy kis izgatás közbe jöttével 
is — a kisbirtokosoknak egy nagy része 
zúgolódni kezdett a dolog m i k é n t j e  fe
lett, azt mondták, hogy ime a nagybirto
kosok e l f o g l a l t á k  a s zép  k e m é n y  
e r dő t ,  követeljük rajtuk a fa árát! S 
van-e ember, akit, ha pénzzel biztatnak, 
hogy nyereménykeduék ? sőt még arra is 
rájöttek, hogy azok a távolabbi birtokok 
jobbak, nincsenek annyira kitéve az árvi
zeknek, erre ismét egy kis biztatás követ
keztében azon eszme is felmerült, hogy 
k l a s s i f l k á l n i  ke l l  a f ö l d e k e t  1000 
□" tői tán 2000 □°-ig, egy jeles ügyvédet 
meghíztak,a ki a végrehajtást módosíttassa. 
A per foly, de a végrehajtás is foly. A ki 
még eddig megkapta birtokát, valamennyi 
örvend és nem h o g y  f a á r á t  k ö v e 
t e l n e  v a I a k i u, hanem a m a g a  t a g- 
j á u l évő fát  8 e m b i r j a h o v a t enni ,  
s örülne,  h o g y h a  va Iaki  k i i rt a u á ; 
ha pedig a klassiíikatiót megnyerne az 
ügyvéd, aligha könybe nem lahbadua a 
védenezek szeme, ha a most már meglévő 
közeli birtok részeiket odább tolnák 2 —3 
óra járásnyira az első klassisutiak hirde
tett területre, holdanként pár száz □öllel 
megcsonkítva. Sőt még a legnagyobb ka- 
lamitás az lenne, ha sikerülne a felosztást 
megállittatni vagy fölfüggesztetni, a vadon 
továbbra is maradna vadonnak, s aki alig 
várja hogy birtokát használhassa várhatna 
még nehány esztendeig. En szentül hisz mi, 
hogy aki már megkapta részét egyse adna 
többé senki fiának felhatalmazást arra hogy 
bontsa fel az osztályt,s a birtokost helyezze 
birtokon kiviil, igy van vele mind az aki 
időnként birtokához jut, s az 1200 vagy 
hány felhatalmazó eloszlik mint a kőd. 
Csákányt, fejszét és ekét a szigetnek nem 
port, a por nem nékünk terem !

Et nuuc venio ad fortissimum! ez a 
töltés kérdése. Ha a kérdés igy állittatik 
fel, hogy kívánjuk e hogy a sziget ármen
tes legyen? mindenki jó lélekkel i g e n 
nel  s zavaz .  .Sőt bizton tudom, hogy kis 
és nagybirtokos ezt határozottan óhajtja. 
Hanem hogyha a kérdés igy vetődik fel: 
„Kívánjuk e hogy a sziget ármeutesittessék 
egy millió és kétszázezer forton felül ütő 
költséggel, mely három négy év alatt fizet
tetnék le* ? már erre nemet mond minden 
birtokos, mert ez lehetetlen. Hátha még 
azt is hozzá veszsziik, hogy az egész terv 
a kisbirtokosság megkérdezése nélkül 
gyártatott, s keresztülvitellel tanácsosság
gal pénztáruoksággal stb. ismeretlen vagy 
népszerűtlen egyének bízattak meg, s a 
kis birtokosság majd minden beleszólás
ból ki van zárva, pedig az erősebben érzi 
a fizetés terhét mint a gazdagabb nagy- 
birtokosok már itt aztán kész a barcz és 
háború sőt kész a veszedelem.

A szigetet igenis ármentesiteni kell, 
hanem nézzük még a tervet itthon és ne 
Pécsett, mert akár a budai vár kapura 
akár a pécsi megyeház kapujára szegezik, 
nem fogja megnézni egy birtokos se ott. 
Azután azt is kérdezzük az egyszeri or
szággyűlési képviselővel hogy nem lehetne 
e olcsóbbért boldogulni ? meg hogy nem 
lehetne-e abból a nagyon is zsíros fizeté
sekkel ellátott sine eurás apparátusból va
lamit lehúzni. Sőt azt kérdem, nem  ké
sz i t h e t uő k -e el m a g u n k  a z t  a 
t ö l t é s t ?  Akkor aztán nem kerülne többe 
mint épen a mérnökök honoráriumába ? 
Egy oly óriási árteret épen a Duna közt 
khinai fallal körülvenni csak nem oly 
m e r é s z  g o n d o l a t  mint a belgiumi 
töltések, hol tengerfenékből van elhódítva 
a legjobb föld, de nem k i v i h e t e t l e n ;  
hanem uii csakugyan oly szegények va
gyunk, hogy egyszerre kísérlet miatt egy 
milliót kidobni képesek nem vagyunk, kez
denénk kevesebben, töltenénk el p. u. azon 
lapályokat és fokokat melyeken a viz be 
szokott ümleni, ehez nem kell millió ké
sőbb után méruék ki mindenkire birtok 
aránylag a maga rátáját három négy télen 
át lenne töltésünk is és meg is maradna 
a zsebünkben az a millió, melyet igy al
kalmasint taliáu talicskások fognak meg
inni. A birtokosságot pedig a bele szól- 
hatáshól nem kell kizárni, mert annak a 
bőrére megy!

Yan még ott égetőbb kérdés is, ma
gában a szigetben az  u t a k  most is j á r 
h a t  I a n o k ; hátha még a viz növekszik ? 
egyes fokokban egy méter mélységű vi
zeken kell gázoltatni, a télen so k  bi r
t ok m e g k ö z e l í t  het i  en lesz,  pedig 
most kellenék erdőt tisztogatni fát szálli- 
tatui stb. ezeket kell járhatóvá tenni, el
töltetni vagy áthidalni a többi jöhet egy
más után, de ez halaszthatatlan, ezt csi
nálják az illetők ma és ne holnap. I l i é  
Kódus,  hic sal t a!

Egy kisbirtokos.

Egy becsületes állampolgár közön
séges napjának hűséges leirása.

— A Budapesti Napilap után. —
Heggel felkelsz, behozzák egy krajezá- 

ros stemplivel megadóztatott lapobat a 
„Neue freie Pressét “-t (magyar ember lé
vén, persze ebből olvasod ki mi történt 
Budapesten.)

Ha a világ eseményeiről értesültél s 
megbotráukoztál a tervbe vett adóemelése
ken, miket a Presse kilátásba hoz, inasod, 
a kitől pontosan fizeted a luxus adót, pon
tosan behozza a kávédat, melynek fontjá
tól nem tudom hány krajezár behozatali 
vámmal vagy megterhelve; ezek után be
fogatod lovaidat, melyektől megfizetted a 
a községi illetményeket a kocsidba, mely
nek rugonyosságáért évi adódat leróttad,

és egy sétakocsizást feszes? kegye leü l1 
megadóztatott birtokodon.

Délben visszatérsz falusi lakodba,mely
től a házadót el nem mulasztottal kiegyen
líteni, s leülsz étkezni családod tagjaival, 
kiknek személyadójával szinte nem vagy 
hátralékban.

A megadóztatott ételeket és italok it 
jóízűen költöd el, s vendégeddel a tiszte
lendő úrral, kinek pontosan fizeted a pap
bért, diskurzust folytatsz a szesz és ezu- 
kor-adóról.

Lábaid előtt kedvenez kutyád sompo
lyog az elmaradhatlan pléh éremmel nv i- 
kán, mely bizonyítja, hogy ötforiutnyi ad it 
ő érte is befizetetted az adóhivatalba.

Azután rágyújtasz dohányodra, melyet 
magad termesztettél kertetben, rémség s 
adót fizetve minden négyszögöl után, s 
hogy az ebéd meg ne ártson, megadózott 
puskádat váltadra vetve, a saját meg
adózott földjeiden kibérelt vadászterületre 
mégysz, mig ebbe is bele nem fáradva, 
előbb a düíő utón, melynek fentartására 
községi pótlékkal adózói, azutáu az oszág- 
utou keresztül, melytől fizeted a közműnk i- 
válságot, visszatérsz, s miután teljesen ki 
vagy merülve és az idő is már későre jár, 
álomra hajtod fejedet, melytől lefizeted a 
8 forint fejadót, és azon sóhajtással hogy 
„extra Hungáriám non est vita* álomba 
merülsz.

Nagy szerercséd, ha számokkal nem 
álmodol!

Mert ellenkező esetben felteszed őket 
a lutriba s álmodtól is adózói a mag is 
államnak.

*
A „B. N.“ úgy látszik már megelé

gelte egy napra, de gondoskodott arról a 
iionboldogttó (?) kormány, hogy egy kis 
változatosság is álljon be. — így például 
rósz, esős, ködös idő van, kezedbe vesz <1 
unalmadban a bélyegadóval megdrágított 
naptárt megnézendő a hold változásai!) d 
van-e kilátás deriiltebb napokra, a fisz 
telendő úr és a közjegyző eljön látogatóba 
előkerül a uiegstemplizett 32 leveles biblia 
egy kis praefcreraucera, rövidek lévén a 
napok a sötétséget eloszlatja a megadóz
tatott petróleum által táplált uj találmányi! 
lámpa, mely találmány után a szabadalmi 
adót az illető már megfizette ugyan, de 
rajtad megvenni igyekezék.

Bekopogtat a levélhordó hoz egy 
express táviratot is, mely távolabb ágú 
uradbátyád halálát tudatja veled, őszintén 
érzett könnyeket hullatsz, adóul áldott emlé
kének, másnap befogatsz és elmégy temeté
sére a közel városba, melynek sorompójánál 
szedik a kövezet vámot, a mely adóért cse
rében a kövezet kirázza télig lelkedet 
porthüvelyéből inig szállásodra érsz, no 
de mindez semmi keresztülhatolsz sok apró 
és nagyobb adóztatáson, de vigasztal az 
örökség, mert hát végrendeletében te reád 
kiválóan emlékezett meg jó rokonod és 
miután temérdek kis és nagy bélyeget el
fogyasztottál — ah pardon ettől ugyan 
étvágyad megromlauik, akartam Írni elra
gasztottál— végre jön a 10°/0-os fizetési 
meghagyás, fizetsz pedig az örökölt 25,000 
forint után 2500 forint illetéket 30 nap 
alatt különbeni végrehajtás alatt még mi
előtt egy krajezárt kezedhez nyertél volna 
az örökségből, melyhez csak úgy juthatsz 
évek múlva, ha még néhány száz vagy 
ezer forint bélyeg, per és végrehajtási költ
séget előlegeztél. — Azután szerencséről 
szólhatsz, még, ha másnak öröksége után, 
másnak bélyegesonkitása után nem te reád 
vetették ki az illetéket, mert ki tehet arról, 
hogy arra szeretik kivetni az ily fizetsé
geket, a ki jobban teheti és a ki mint jó 
fizető ismerve van.

Mert bizony a száz milliót meghaladja 
már hozzávetőleges számítással azon ösz- 
szeg, mely tiz, év alatt bélyeg és illeté
kekben törvényellenesen lett kivetve és 
beszedve!

Ne folytassuk tovább, mert megrom
lik egészséged és miután most már a ha
lál sem jár ingyenben, utóbb leszármazó 
örökösidet kényszerítőd, hogy időnek előtte 
kell örökségüket a tiuáncztól kiváltani. 
Ennyire jutottunk.

Megyei rendkívüli közgyűlés.
- Ducz»mber 10.

E rendkívüli közgyűlés összehívását a 
gyámsági és gondnoksági ügyek rendezése 
tárgyában érkezett belügyminiszteri leira
tok tették szükségessé.

A jolenvoltak: tisztviselők és biz ta
gok száma negyven körül volt.

A gyűlésen főispán ur elnökölt, ki is 
azt megnyitván kérdést intéz a közgyűlés 
tagjaihoz, a január hó 3-án tartandó tiszt- 
ujitás hol leendő megtartása iránt. A tiszt
it j itás színhelyéül a megyeház nagy terme 
lett elfogadva. Ezután kinyilatkoztatja főis
pán úr, hogy azok, kik valamely állomásra 
jelöltetni kívánják magukat — e hó 28 ik 
jelentkezzenek nála, valamint az is, hogy 
a szolgabiró segédeket ezentúl ő nevezi ki 
a törvényben nyert jogánál fogva.

ülvastatik a belügyminiszter leirata, 
melyben az a járási szolgabirák részére a 
hagyatéki tárgyalások után a megye kö
zönsége által megállapított illetékeket le- 
jebb szállítani kívánja.

Goóes  meghagyni kívánja a megál
lapított illetékeket, mint olyanokat, melyek 
már amúgy is eléggé mérsékeltek.

V a j d a  J á n o s  ezen illetékek helyett 
a mértföld pénzeket javasolja.

Sz i l y  eleget akar tenni a ministeri 
rendeletnek, vagyis lejebli szállítani az 
illetékeket és pedig: a 200 fton alól lévő 
hagyatékok ingyen tárgyalandók a 200 — 
1500 ftos hagyatékok után 4 ft az 1500 
fton túl levő hagyatékok után 6 ft. volna 
megállapítandó. (Elfogadtatott.) Követke

zik a másik leirat, melyben a belügyuj. 
nister kereken kijelenti, hogy az uj gyá#. 
törvény folytán szükségessé vált s a megye 
közönsége részéről megállapított árvazéki 
szervezést, az az a tisztviselők számának 
szaporítását nem hagyja helyben, mert 
„megyénknek más megyékhez képest elé» 
tisztviselője van.*

S z i l y  indítványozza, hogy ujabbi 
feliratban ismételve fejezze ki a megye 
közönsége, hogy egy ellenőrre és egy al- 
ügyészre valamint 3 Írnokra okvetlenül 
szüksége van az uj árvaszéknek, melynek 
munkaköre az uj törvény folytán tetemesen 
nagyobbodik.

F r á n k  főjegyző a feliratban még egy 
árvaszéki aljegyzői állás szervezésének 
szükségét is újólag hangsúlyozni kívánja, 
mert a két árvaszéki Uhlök már eddigelé 
is csak alig győzte a teendőket. (Elfo
gadtatott.) Főispán a feliratban azou fi
gyelmeztetést is bevenni kívánja, mely 
szerint ha a ministerium újólag megtagadja 
jóváhagyását a megyének ezen mérsékel
tebb igényű szervezési javaslatától, hogy 
akkor „még roszabbul leszünk mint eddig.* 
(Elfogadtatott) Ezzel a gyűlés véget ért.

A közigazgatási bizott
ságból.

A pécsvárosi közig, bizottságink e hó 
13-án tartott rendes havi ülésén polgármes
ter bejelenti, hogy a vagyonbiztosság de- 
czember kezdete óta több rendbeli betöré
ses tol vaj ság által veszélyeztetve lévén, 
a tanács igénybe vette az éjjeli őrjáratokra 
a katonaság segélyét. — Erősen, és úgy 
látszik alaposan panaszolja ezen jelentés 
ama vétkes hanyagságot, melylycl a tolon- 
ezozás ügye a megyénél találkozik. — A 
nyomor és munkahiány ezen idejében az 
éhes falusi proletárság seregenként tódul 
a városba, honnan alig tolonczoltatik ki, 
miután a szomszéd községek elöljárói nem
csak kötelességüket nem teszik, hanem 
sokszor a tolouezok átvételét is gorombán 
megtagadják. — csakhamar ismét viss:-,a- 
üzöulik s volt nem egy eset reá, hogy a 
tolouez hamarább érkezett vissza Pécsre, 
mint az őt kikisérő rendőri közeg. E giu- 
kább terheli a vád a pécsi járás községeit 
és annak szolgabiráját, ki ha erélyesen és 
kötelessége szerint rendelkeznék, a bajnak 
csakhamar elejét lehetne venni, uoha a mi 
bölcs (?) kormányunk még arról sem in
tézkedett, hogy a tolouezok élelmezése 
minő alapból történjék! — a miért is a 
mi emberséges falusi elöljáróink az éhes 
tolonezokat szabadon eresztik, hogy koldu 
lássál. az éh haláltól meneküljenek.

Érdekes eszmecserére adott alkalmat 
a helybeli „Miasszouyunkról* nevezett női 
zárdában elhelyezett elemi leáuytanodáuak 
törvényes jellege, miután ezen tanodának 
igazgatósága a pécsvárosi községi iskola
szék felügyeleti jogát mint „felekezeti ta
noda* el nem ismeri, noha pedig a fele
kezeti tanodák is az iskolai törvény szerint 
az iskolaszék felügyelete alá valók, — ha 
pedig ezen tanoda magán tanodának te
kintetnék, akkor is a községi iskolaszék 
felügyelete alá tartozik. — Intézkedés tör
tént, hogy ez ügy illetékes kezdeményezés
sel folyamatba tétessék, és ha szükséges 
a kormány által eldöntessék.

Az adófeliigyelő jelentése szerint az 
erősen mozgásba tett adóprés jól működött, 
nemcsak a folyó évi adó nagyobb összege 
folyt be, mint múlt évben, de a korábbi 
hátralékokból is nevezetes összeg jött be.

A közig, bizottsági választott tagok 
felének kisorsolása és az uj választás vé
gett Pécs sz. k. város thatósága megke- 
restetni rendeltetett.

Budjpest. 1877. decz. 11.
E. hó 7-én tartotta meg a Budapes 

ten alakult „Pécsi társaskör* első társas 
estélyét, melyen a tudomány- és műegye
temi olvasókör, az aradi család és a jo
gász segélyegylet is képviselve voltak, 
mi t.inubizonysága annak, miként a kör 
rövid fen.iliása ó a is, a többi ifjúsági kör 
bee-ülését nyerte meg.

Ez alkalommal lépett először nyilvá
nosság elé a kör kebelében alakult da
lárda, melynek elénekelt dalait, a jelen- 
volt díszes vendégsereg buzdító tapssal ju
talmazta s egy pár dalát meg is ujráztatta.

A fel köszöntések sorát Kovács Gyula 
a pécsi kör elnöke kezdte meg, éltetve a 
jeleu volt vendégeket s megköszönve ne 
kik a szives látogatást.

Ezután Kenedi Géza emelt poharat 
a hazáért s később a kör dalárdájának 
karmesterét Willmout Bódog úrat éltette. 
Kiss József a török testvérekre és a pécsi 
tanári karra, Kallupka Béla Kossuth La
josra és a kör dalárdájára, Barabás Béla 
az aradi család elnöke a kör jólétére, 
Heidecker Béla a pécsi társaskör elnökére 
és végre Eugel Zsigmoud Yárady Antalra 
emelték poharukat.

Az estély folyamában elhatároztatott 
egy üdvözlő sürgöny elküldése Pécs v i- 
rosa polgármestere részére, melyben a 
pécsi társaskör üdvözletét küldi szili oá* 
rosának.

Megjegyzem még, miként a vig ke
délyhangulat előidézésében nagy része volt 
Herczenberger István úrnak, ki ni ivészi 
hegedűjátékával minden lelket felvilla
nyozott. K. J-

Apróság.
Hogy mi prókátor nemzet vagyuiu, 

legjobban bizonyítja az országgyűlés o 
minden szőnyegre került tárgy mellett ke



Cgy nvakatekert vélbeszédet tartaai, míg 
pedig akkéut, hagy migi  a v i l i  kényte
len így fdsóhijUni: „Bddog Isten! de 
megmagyaráztam.'— A többek között az 
epoe'ialis bilutető codexen húzták most a 
honatyák a napi lenangot. Hogy milyen 
nagy mérvben jogtudósok, mutatja a h a  
á l  b ü n t e t é s  f e n n t a r t á s a .

*
Mindég azon panaszkodunk, hogy ke

vesen vagyunk, hogy a magyar faj veszen
dőbe van, mi nem követjük az okos állat- 
ösztöut, hanem azt megtagadva, kezet 
nyújtunk a sorsnak, hogy még jobban 
fogyjunk, ősünk törvényvédelmével. — No 
ez már igazi muszka szövetség. — Hej! 
milyen világ is van most, a ki pár lórin 
tót lop, azt guillotiuozzák, a ki milliókat 
lop, tömjénezik, a ki megöl egy embert, 
halálra Ítélik, a ki egy nemzet gyilkosa, 
azt felemelik, igy volt, s igy lesz mindad
dig, inig az igazság küztiiuk mostoha 
gyermek.

*
Jelenben talán mindaz, a mi az em

beriek jóllétet tudna teremteni, az a tár
sadalomnak mostoha gyermeke mind. A 
csalta érdek, a múló hiúság s ámító lát
szat a legtöbbször megöli a leghasznosabb 
és legszentebb igazságot is. — Ez az oka 
aztán a ezifra nyomorúságnak, szaporod
nak a nagyságos járdataposók, az erkölcsi 
halottak. Minden nap egy újabb csalódást 
hoz reánk, kiben bíztunk, az rútul rásze
dett, ki azt lóvénk, hogy teljesen miénk, 
az hozzánk híitelen, de hát hogy is lehetne 
nagy embertől azt kívánni, hogy nagyot 
ne botoljék. Azt az egyet azonban még 
se hittem volna, hogy az alkotmány is 
mostoha gyermekünk, s azt is könnyen az 
ajtón kívül dobjuk s a rongyos proviso- 
riuniot öleljük keblünkre.

#
Nálunk minden meglehet, megalkus/.- 

nak a lelkiismerettel, lebeszélik az aggódó 
elmét, vagy tinóm ehampagnerrel, vagy 
ezifra kereszttel, vagy üres titulussal s 
aztán szépeii úszunk a veszedelmes áradat
tal. — Egyszer él az ember, hát csak 
mohón szívjuk a gyönyörkábitó léget, 
balga ki ezt a nyúl farka életet is küzde
lemmel tölti. Ilyen erkölcsi fogalmak fog
lalják el sokak szivét, hej! pedig ez a 
fogalom a népek és nemzetek búcsúztatója.

*
De hiszünk hazánk jó szerencséjébe, 

hogy a Tisza árvize, ha még úgy dühöng 
is, ha minden gátot áttörve, minden aka
dályt szétzúzva, féket vesztve rohan is sí
kon, halmon, völgyön, erdőn keresztül, de 
a Sión hegyét, a törvény, alkotmány, 
hazaszeretet hegyét elönteni nem bírja. — 
Ha van sok púja őre a magyar folyóuak, 
mely Magyarországon ered s ha nem vi
gyázunk jól s nem veszik észre, hogy nem 
a Tisza akar Magyarországban meghalni, 
de azt akarja, hogy ő bele fúljon az or
szág. majd azokat a púja örökét éberebb 
őrökkel váltjuk fel.

*
Éber, vigyázó őrök, kiknek keblét 

honszeretet, szivét becsületesség tölti be, 
nagy áldásai a hazának. Szegény török 
testvéreinknek is az a megölő betűjük, 
hogy az őrállók nem éberek s nem eléggé 
vigyázok. — Tanuljunk mi másról, itt a 
példa, hogy egy nemzet mire jut, ha nem 
gondoskodik jó eleve kipróbált egyének
ről. kiknek jellemén minden aziveskedés, 
erős legyezgetés, csábítás megtörik, mint 
a tenger hulláma a szikla oldalán. Mi 
nyugton lehetünk, hiszen jól megy minden, 
csak egy dologban van a hiba, hogy sem ni 
sem megy jól.

*
Dehogy is mehetne jól, mikor mindég 

a szomszédba kell kacsingatni. E! kell 
lesni, hogy az osztrák sógor mit csinál, 
mit gondol, aztán nekünk is azt kell mű
velni, hogy a szép békesség meg ne zavar- 
tassék. Loyalisnak. humánusnak, bőkezű
nek kell lenui, hiszen csak ez illik hozzánk 
magyarokhoz. Nem szabad szögre húzónak 
lenni, sem pedig szőrszál basogatónak, nem 
illik saját érdeküuket olyan nagyon előre 
tolni, az csúnya volna, az ősi szép virtus 
bemázolás i.

*
Ez a szép logica segített minket oda, 

hogy most már a provisoriumtól se félünk, 
az a mit a múltban minden becsületes em
ber megutált, most már olyan megszokott 
valami. A múltban nem kapott a proviso- 
rium hivatalnokokot no most ne rettegjen, 
hivatalnok lesz, csak hivatalt állítson, mert 
oh! sajnos de való, hogy a proletárok 
száma nálunk a lefolyt 10 év alatt óriás 
emelkedést mutat.

#
Hogy milyen az a proletár népség, 

röviden előadom. Guszti ur pesti jogász 
lett, a papa becsületesen ellátta pénzzel, 
hat évig volt már ott s még mindig első 
éves jogászi hivatalban élt. A papa elhalt, 
a maradt 10 ezer forint egy évi fényes 
ragyogó életet nyújtott. Mikor az utolsó 
forintra jutott s a hitelforrása mindentelé 
berekedt, mikor a fogásokat bútort, ruhát 
mind szétkapkodták,| mikor a lakásból 
kikergették s a szabadon érezté magát 
Guszti ur felsohajtott: Hála isten! most 
már nincs semmim, szabadon élhetek. — 
Ez a proletár.

*
Hej! de el is lehet az embernek ma

gát búsulni mikor mindég a teher nő s 
az áldás fogyatkozik. Még aznnban mi 
nem jutottunk el az utolsó pontra, még 
nálunk vannak munkás, dolgos emberek. 
Miből lehet megítélni, hogy a nemzet mi
kor jut el a reménytelenség fokához? Egy 
történettel felelek a kérdésre. — Egy ki
rály sok adót vetett a népre, az adósze- 
pők mondák neki, hogy a nép zúgolódik.

Ah akkor jól vau, tehát emeljük felebb. 
Az adószedők megjőve azt mondák, hogy 
a nép fellázadni akar. Ah akkor jól van, 
tehát emeljük felebb az adót. Az adósze
dők m-gjöve igy szóltak: a nép szomorú 
bús, lehorgasztott fejjel jár. Ah akkor jól 
van, emeljük felebb az adót. — Az adó
szedők ismét vissza jöttek, igy szóltak: 
I ram király! csoda történt a nép vig, 
örvend, tánczol, a mulató helyek tömve 
vannak, a pénzt szórja, eszét veszte jól
létében. Ah az már baj, most már szállít
suk lejebb az adót.

*
Várjunk mi is, majd el jő a határ e 

földön nincs semmi állandó. Zúgolódjunk, 
kiabáljunk, búsuljunk, majd aztán elkö 
vetkezik az öröm napja, hej! de nagyon 
keserű lesz az az öröm, mert:

Lefelé folyik a Tisza 
Nem is tér az többé vissza.

Lajos.

L e g ú ja b b .
Egy tegnap (péntek) délután Pécsbe 

érkezett távirat szerint Szerbia megi-ente 
a háborút a portának. A görögök hadüze
nete csak napok kérdése. (Tehát a rabló 
bandák megindulnak minden oldalról a 
török ellen és mi mindezt nézzük tétlenül, 
noha — mint Audrássy mondá — sohasem 
voltunk ilyen kedvező katonai viszonyok 
közt, mint most.)

Különfélék.
— Kossuth Lajos a tél idejére egész 

ségi szempontból fiához készül menni Cesc- 
nába. Miután sokat olvas szeme meggyen 
gült, mihez az is hozzájárult, hogy termé
szettudományi foglalkozásaiban a nagyitó 
üveget is sokszor használja. Tanácsolták 
neki a Brázay féle sósborszesz használatát, 
s most maga Kossuth Írja Brázay nak, 
hogy borszeszéuek használatával szeme 
meggyógyult és annyira megerősödött, 
hogy jó világítás mellett szemüveg nélkül 
is olvashat, bár szemeit nem kíméli s 75. 
éve daczára nem tud lemondani azon szo
kásról, hogy gyertyavilág mellett rendesen 
éjfélig is olvas.

— A pécsi ügyvédi kamara múlt heti, 
választmányi ülésébeu felterjesztést hatá
rozott az igazságügyminiszterhez a hely
beli kir. tszékiiél üresedésben lévő bírói 
állás azonnali betöltése végett, a mi annál 
sürgősebb, mert az ezer és ezernyi hátra
lék mellett most Bodó István kir. tszéki 
biró úr beadta lemondását, tehát még egy 
állomás jön üresedésbe.

— A pécsi ügyvédi kamara választ
mányának és tisztviselőinek restauratiója 
holnap fog megtartatni, ha ugyan elegendő 
számú szavazat fog beadatni. Mint értesül 
tünk, egy leginkább a tiatalabb nemze
dékből álló magán értekezlet, mely azon
ban csak 12—15 résztvevőből állott, ké
szített egy választási jegyzéket, minek el
lensúlyozására egy csütörtökön tartott na
gyobb értekezlet más jegyzéket állított 
fel, mely talán az ügyvédi kar igényeiuek 
jobban tog megfelelni.

— A pécsi jótékony nőegylet karácsony- 
fájára adakoztak. Báró Bézsánnő 20 frtot 
Merniük Ágoston apát-plébános 5 frt. Szou- 
tag Hermin 2 frt. Blauhoru Teréz 2 frt. 
Pintér Matild 2 frt. Yiertel Emília 1 frt. 
Scbapringer M. 1 frt. Cseh Auua 100 liter 
búzát, Erreth Terész 1 darab barchent, Krau 
sze Rozália 1 darab barchent, Alt és Böhm 
12 pár gyermek czipőt, Weber Anna 0 pár 
harisnyát. Légszesz gyár 000 font coakszt 
Kraszuai Móri 2 frtot, N. N. GO krt. Erreth 
Emília péuztárnok.

Egy uj operette, még pedig pécsi 
termék. Czime: „A jokey“ ; irta egy egy
előre ismeretlen maradni akaró helybeli 
állami tisztviselő. A librettóhoz a zenét a 
péesvárosi zenekar széptehetségü vezénylő 
karmestere J a k s  eh F e r e n c z  úr irta. 
Ezen operettet a farsangi ivadban színre 
hozza a színigazgató úr.

— Egy Bauer Lajos nevű röfös keres- 
kedőinas múlt szombaton „Balokány" tó 
körül egy fára felkötötte magát. Az ön
gyilkos alig 10 éves volt. Neveléshiány s 
erkölcsi romlottságból eredt több rendbeli 
ballépésének tudata nyomta a lelkét s in
dította az öngyilkosságra. Az emberiség 
nem sokat vesztett vele!

— Ki látta ? Azt halljuk többektől, 
hogy múlt péntektől szombatra virradó 
éjjel (1 órakor) egy ritka természeti tü
nemény volt látható városunkban. Az ég 
ugyanis vagy két-három másodperezre ki 
vörösödött, mialatt nyugatról délre egy 
gyönyörű meteor esett le. Szemtanúk mond
ják, hogy e meteor a vashámor körül es
hetett le.

— Vasúti tanfolyam. A budapesti ke- 
reskedelmí akadémián eddig feuálott és a 
in. kir. közlekedési minisztérium által to
vábbra is állami segélyben részesülő 1877/78- 
iki vasúti tanfolyam deczember hó 17-én 
uyittatik meg, melyhez a beiratások 10-én 
kezdődtek. Figyelmeztetjük a hazai if
júságot a kínálkozó alkalomra, a midőn 
rövid 5 hó alatt az előadott szakismeretek 
elsajátításával oly pályára tehetnek szert, 
mely a jövő iránt igen szép kilátást nyújt

— Nem rósz. Egy budai külvárosi 
kurta korcsmába bemegyen egy vendég 
s kérdi az elébe jövő korcsmárostól: „Van 
e levese?" „Nincsen!" — „Gulyás húsa?" 
— „Az sincsen!“ — „Mi az ördög van hát 
a háznál?" — Kérdő boszankodva a ven
dég. „Adóvégrehajtó kérem alásan!" volt 
az értelmes felelet.

— Járda foglalás. A siklósi utczai 
egyik ház kapuja mellett néhány nap óta 
egy a halált és nyomort jelképező színek
ben kirívó úgynevezett faküpenyeg diszte- 
lenkedik közbotrányra, elfoglalván a járdát

annyira, hogy a közönség kénytelen arról
a koesiutra letérni. Eltekintve a botrányos 
színektől az ily járda foglalásokat semmi 
szin alatt sem illik megengedni senki ked
véért, ha az illető becses személyét őriz
tetni akarja tegye faköpenyegét tartalmá
val együtt kapuja alá és ne alkalmatlan
kodjék a közönségnek. Vegye tudomásul 
a kapitányság és csináljon rendet.

— Hírlapok mint a babona terjesztői. 
Legújabban egynémely hazai hírlap olyan 
közleményeket eresztett világgá, melyek 
teljeseu ellenkeznek a hírlap hivatásával, 
mely nem más,mint felvilágosítani,oktatni és 
mindig igazat szólni. Nem régen sorra járta 
a hazai lapokat az ujdondászi phantazia 
egyik vadhajtásaként tekinthető azon köz
lemény, mely szerint legutóbb meghalt 
Károlyi grófnak évekkel ezelőtt egy czi- 
gáuyasszouy megjósolta, hogy a „dúsgaz
dag gróf éhen fog halni." Es csakugyan 
Írták a lapok — a czigáuynő jóslata be
teljesült; a gróf úr tudvalevőleg nyclv- 
rákbau szenvedett, mely baja utóbb oly 
veszélyessé lett, hogy már enni sem tu
dott. Éhen halt tehát. Ilyen „csakugyan 
beteljesedet czigányjóslat" ugyancsak nem 
régen grf. Batthyányi Lajosról s többekről 
jött forgalomba. Hl. Napóleon halálakor 
tele voltak az ilyen czigányjóslatokkal, 
melyek a szerencsétlen emlékű császár 
életének egyik másik nevezetes tényével 
hozattak összefüggésbe. Alig hisszük, hogy 
azemlitcttek közül csak egy is jósolgattatok 
volna magának — hozzá még valami vén 
czigányasszonynyal. Kiváncsiak vagyunk, 
ha a már-már hadoklö szent atya: IX. 
Pius maholnap elhagyja ezen árnyékvi
lágot, hány féle czigányjóslatot fűz majd 
egyik-másik lap nevéhez.

A tő r ü k  sebesültek rőszire 
ft Alföldi Sándor körösi lelkész ur beküldő 
szerkesztósé^ünkhez Koros községe gyűjtéséi) »1 be
folyt 12 frt 11 krt és 1750 gramm tépést, melyet 
az oskolások készítettek, azon óhajtással, hogyr a 
mily testvéries érzéssel küldik, ép oly szívesen 
fogadtassék és a sebesültek mielőbb gyógyul ist 
nyerjenek.

— X h ic s ic h  G jö r g y  'nyug. hon
véd főhadnagy pécsi lakos 1500 gramm tépést 
adott at hason czclra. — Ezen ember baráti ado
mányokat azonnal a budapesti törők fókonsulatus- 
hoz juttatjuk és fogadjak az illetők meleg köszö- 
netiinket az emberiség nevében.

— Az öreg Garibaldi ismét megszólalt. 
Az olasz képviselőház tudvalevőleg eltörölte 
a halálbüntetést a büntető törvényjavaslat 
tárgyalásakor, mely alkalmat Garibaldi a 
következő levél megírására használta fel: 
Mancini igazságügymiuiszternek Kómában. 
Önnek a jogkolossusának csak azt kívá
nom, hogy a bakó eltörlése után törölje 
el a háború mészárszékeit. Családom hajlan
dósággal emlékezik önre. — G. Garibaldi.

— Egy szörnyeteg férj idegrázó bános 
cselekménye felett hozott Ítéletet nemrégi
ben Baltimorc egyik törvényszéke. Fiatal 
ember volt, még első éves házas, megölte 
ifjú feleségét, és felbonezolva holttestét, a 
hármas gyermekeket a fejlődésnek már jól 
előrehaladt stádiumában semesitette meg. 
Nejével mindig jól élt s tanuk állítása sze
rint igen szerették egymást, úgy woudák. 
Borzalmas tettére az vitte, hogy egy ku
ruzslónő előre megmonhta neki, hogy fele
sége hármasokat fog szülni, s azt akarta 
mcgakadáiyozui.

— Török logika. Egy török lap sike
rültén parodizálja az orosz főhadiszállás 
hivatalos hadi bulletinjeit. Elmondja ugyan
is a következő csinos mesét: Két kozák 
beállít egy napon a menyország kapujá
hoz és beboesáttatásért könyörög. Kik 
vagytok és hóimét jöttök ? kérdezi a kapu 
őre: szt. Péter. — Kozákok vagyunk — 
kik az aug. 13-ki csatában elestünk. — 
Az hazugság — dörögte rájuk a szent ka
pus — mert aug. 13-ki csatáról szóló hi
vatalos bulletin csak egy elesett kozákot 
említ. Szólt és hátat fordított a kozákok
nak, kik ily módon nem is jutottak be a 
menyországba. — Ez az élez különben 
benne volt már a Kikerikibeu is.

Színészet.
Tegnapelőtt kedvelt tenorénekesUnk : 

Balog Árpád jutalomjátéka volt. A ház 
majdnem zsúfolásig telt meg, mi határo
zottan annak jeléül tekinthető, hogy kö
zönségünk nemcsak szóval, hanem tettel 
is elismeréssel adózik annak — ki meg
érdemli. És Balogh meg is érdemelte azt. 
A darabot (a falu első legénye) bár ma
gában véve nem sokat ér, — szabatosan 
adták elő. Balogh, a Gerőíy pár és Szorn- 
bathy sürü tapsokat arattak.

*
Jövő csütörtökön Gerőlyué asszony 

,utaloiujátéka lesz. Többet nem mondunk, 
mert fölöslegesnek tartjuk a reclamot a 
pécsi közönséggel szemben, mely tudvalevő
leg a jutalmazandó művésznőt a társulat 
éltető lelkének tekinti.

#
Gerőti igazgató úr legközelebb ismét 

több uj darabbal fogja a színházlátogató 
közönséget meglepni, melyek közül telern- 
litjük Schweitzer kitűnő vigjátékát a „Jár
vány," továbbá a „Nagyon szép asszony" 
„Melusina," „Kisasszony feleségem" cziuiü 
darabokat. Ezen elősorolt darabok még a 
jelenlegi bérlet folyamában kerülnek színre.

i r o d a l o m .

i A „ L á n y o k  L a p ja  cimü fo-
22. füzete, a következő tartalommal jelent 

A kosár. Színmű Csengey Gusztávtól. 2. 
•ág költemény Páskuj Lajostól. ^
rténet. Rajz irta: II. Büttner Lina- • 
nyok, felfedezések. — 5. A király vi • ,
Városy Mihálytól. — 0. A kandalló _ -

levegős egyről-másról Laczházytól. . ' 
lani apróságok li. K.-tól. — 8 , Jeg^

a gazdasszonykoíás és háztartás koréból. Megjelen 
havonként kétszer harmadfél ivén, díszes szalon 
kiállításban. Előfizetési ára negyedévre 1 ft. Szer
keszti és kiadja: Dolinay Gyula Budapest esz utoza 
15. — Teljes száma példányok kaphatóik.

jH IJj zenemüvek. Táborszky és 
Parsch nemzeti zenemfikereskedésében Budapes
ten megjelent: Bieber F. 5 uj magyar népial. 
1. Hej gazda uram adja ki a bérem. Hogyha ne
kem száz forintom volna. Szép Juliskám. 2. Tizen
kettő, tizenhárom, tizennégy, 3. Szomorúan zúg- 
biig a szél. 4. Nekem olyan asszony kell. 5. Hár
mat rikantott m ír a rigó. Ének hangra zongora 
kísérettel vagy zongorára külön fin kr.

=  A „ V a s á r n a p i  Hjság** decz. 
D-iki száma következő tarUlomtu.il jelent uiag. 
„Két veterán*4 | Kovács Pál és Bar&bis .Miklós arc
képével] — „Hadd jöjjön hit*' Költemény Illyés 
Bálinttól. ..A mi temetőnkön.** Költemény Ja
kab Ödöntől. — „Egy lűn története** Hugó Vik
tor könyvéből |képpel]. - „A szerály ereklyéi.**
— ,,A trin dad as falt-t >“, Sáni Lajost d. — „Ser- 
vadac Hector la’andos vándorlása a naprendszeren 
át.4* Verne regénye [1 képpel J. — „A kaukázusi 
kozákok es tatárok“ (11 képpel]. — Török harco
sok imája a csata előtt4* |képpel]. „Karcolatok 
egy hétről** Tors Kálmántól. — Irodalom és mű
vészet, közintézetek stb. rendes heti rovatok. A 
„Vasárnapi újság4* előfizetési ara negyedévre 2 frt. 
a „A politikai upionságok“-kal együtt 3 frt.

=5 A „Föld mi vetési érdekeink** f. é. 50-ik 
számának tartalma: Kiművelésünk érdekeben 
[Deutsch Lajos] — A kariuthiai lótenyésztés [Dr. 
Roditzky J.] — Magnemesitési törekvések Ang
liában. — Egy uj tengeri morzsoló, i ábrával. — 
Időjárást mutató távjelzők. — Szakegylotek mű
ködése. — A marhavész kiterjedését nagyito hír
lapi körlések. — Mi nézi kok vásárlása a kormány 
áltál. — Az amerik li gabouák versenye. — A 
kazánkő elhárítása. — A seprőnek a borhordókbeli 
eltávolítása. — Nádasok alakítása. — Szőlők utó- 
érése. — Gőzaratógép. — Trágyázó szekér. — sat. 
rendes rovatok. Szerkeszti Máday Izidor. Előfize
tési dija egy évre fi frt. — A „Falusi Gazdával** 
egy :tt 8 frt. mely Légrády testvérekhez [Buda
pest V. nádor utcza ♦>.] küldendő.

== Az „Összehasonlító irodalom törté
nelmi lapok.4* 18. szamának UrUlma: Wernekko: 
Dorfgeschíchtcn dér portudics. Litt. [ fül is Diniz]
— M. Von d. Vergnügen sat. [Nach detn magyar, 
dér Prof. Brassai.] — Wessely. l)as Wesen u. die 
Bedeutung dér Lyrik. — Rövid irodalmi szemle.
— Syminikta. T. C. Jcnsicsi de Barone Giu- 

seppe Eötvös. — Buttler. Hungárián Folkrougs. — 
Magyar Volkslieder. — Volksíiedor dér transylv. 
Zigeuner. Correspon. olance. Szerkesztik és kiad
jak I)r. Brassai Sámuel és Dr. Meltzl Hugó Ko
lozsvárt. Megjelen minden másod héten. Ara egy 
cvre b frt.

== Fsak többen volnánk. Beszélgetések a 
jó magyar nép számára, az országos kisdedovó 
egyesület megbízásából irta P. Szatmáry Károly. 
Ezen füzetke 10,000 példányban ingyen oszUtik 
szét mint a nevezett egyesület kiadványa és czélja 
a kisdedovás erkölcsi és nemzetgazdiszati fontos
ságát feltűntetni és ismertetni.

H  A F r a i l k l i u . t á r g l l l a t  kiadá
sában megjelenő „Olcsó könyvtár“-ból az előbbiek 
méltó folytatásául néhány füzetet vettünk, ezek 
is tanúsítanak a vállalat szerkesztésében nyilat
kozó jó ízlésnek és elvszerü eljárásnak. Az uj fü
zetek tartalma: 41. füzet „Farrandi kalandok11 
Beszély Kovács faltól. [20 kr.] ez tulajdonkée két 
összefüggő beszély: Vizkereszt és Húshagyó az 
éppen most jubilált iró ezen legjobb müve méltó 
volt a felelevenítésre. 42. füzet: Csokonai „Lil- 
la-ja szerelmi dalok [30 kr.) — 43. füzet. M o- 
rimér frosper ,,0 a r men“-j e novella. [20 kr.] 
44. füzet Nagy Ignácz „Tisztuj j itás" cziinii 
egykor akadémiai jutalmat nyert vigjatéka [40 kr.] 
4fi. füzet. Raj zo k a franczia politikai élet
ből, angolból fordítva jó válogatott rajzok és be- 
szélyek [fiO kr.] 4fi. füzet,.II. Lajos és udvara11 
ujjabb történelmi nyomozások alapján készült tör
ténelmi rajz Fraknói Vilmostól [20. kr.] Ezen vál
lalat minden füzete külön is kapható.

jH A Franklin>társulat kia
dásában megjelent és beküldetett hozzánk: 
Orvosi jegyzőkönyvek, boncz-látlele
tek, figyelemmel a legújabb orvosrendöri és or
vostörvényszéki eljárásmódra irta,Dr. Ruad Ber- 
nát somogy megyei járás orvos. [Ara 50 kr,] Ga- 
raboncziás diák, iskolás adomák, diákos ötle
tek Györffy Ivántól. [1 frt 50 kr.] Aközhasznu 
családi könyvtár 20-ik füzete, melynek tar
talma „Gyakorlati szépitészet11 az egészség és szép
ség természetszerű ápolása Ur. Klenke után K. 
Beniczky Irma [40 kr.] A magyar nyomdá
szat történelmi fejlődése 1472—1872. Irta 
Dr. Ballagj Aladar. [Ara 1 ft 40 kr.]

=  Tűzoltói szukkőnyvre pályázatot nyi
tott if. gr. Nádasdy Ferencz és 20 arany pálya- 
dijat tOzött ki. Czime legyen: „a községi és gaz
dasági tűzoltás könyve-1 és a községek és gazda
ságok igényeinek feleljen meg leginkább a miért 
hat rendbeli pályázati feltételt szabott ki. A pálya 
munkák 1878. jan. 31. a „Haszonszenvi Közlöny*1 
szerkesztőségéhez [Budapest Vili. Üllói-ut 11.] 
küldendők be.

=  Lampel Róbert [Vodianer F.] könyv- 
kereskedése [Budapest IV. váczi utcza 12.] leg
újabb könyvjegyzékét küldött be azzal, hogy azt 
bárkinek kívánságára ingyen és bementve meg
küldi.

GABONA ÁRAK
a f. é. deczember hó 7. tartott hetivásáron.

I. oszt. II. oszt. III. oszt. 
Búza 100 klg. ft. 11.00 ft. 10.50 ft. 10.00 
Kétszeres „ „ „ 9.40 „ 9.00 „ —.—
Rozs „ „ „ 8.00 „ 7.80 „ —.—
Árpa „ „ „ 7.50 „ 7.00 „ —.—
Zab „ „ „ 7.00 „ 6.G0 „ —
Kukoricza „ 7.50 „ 7.20 „ —.— 

Hajdina 100 klg. ft. —.—
Széna „ „ „ 2.70
Szalma „ „ „ 1 . 0 0

tér*)

Üzlet-változtatás.
Van szerencsém a nagyérdemű kö

zönséggel ezennel tudatni, miszerint

férfiöltöny-üzletemet
nagyobbitott választékkal felszerelve f. 
é. deczember elejétől fogva a 
Király-ntcza Reiufeld-féle ház
ba helyeztem át. A nagyérdemű közön
ség kegyes ügyeimébe magamat ajánlva, 
maradok mély tisztelettel

Grfin Bernftt,
férfi-szabó.

A b a r a n y a  <a ; ;yel h i i n t y i *
nők igazgatósági húlá-i kouöaetét fej jzi 
ki Ngis éj fit. Szeifriez Dtv'n k v n n A  
úrnak azon 10 írtért, melyet az egylet 
alaptőkéjének növelésére kegyesen adomá
nyozni méltóztatott.

*)Ezen rovat alatt megjelentekért nem vallat
felelőséget a szerk.

flí A G T FERENCZ
laptulajdonos.

HAKSCH EMI L KI S J Ó Z S E F
felelős szerkesztő. Szerkesztő társ.

Házeladás.
Pécsett a belvárosban, Plébánia utcza 

9. szám alatt fekvő ház szabad kézb íl 
eladó.

Pécsett, 1877. évi november 22-én.
Az egyházmegyei alapítványokat, kezel i 
bizottsági elnök. :jo5. (3—3)

K a r ú m  újévi ajíü ioh
alkalmas raikroskopok lő krtól, 
opera-nézők li fttal, szemüvegek 
50 krtól, orresiptetök 81) krtól

kezdve, kaphatók

Kripsz J. látszerésznél Pécsett.
3 2 5 (3 -1 )

10194 .
18777 szám

Árlejtési hirdetmény.
Pécs szab. kir. város tanácsa részéről 

ezennel köztndomásra hozatik, hogy a 
helybeli kövezethez jövő 1878-ik évben 
szükségelt kőmennyiségek előállítását zárt 
ajánlattal egybekötött nyilvános árlejtés 
utján kiadja:

A szükséglet pedig következő:
I. A Coloniai ut építéséhez:

600
350

kmtr. törtkő
kavics

körülbelül 
10,000 forinttal

körülbelül 1300 
frt. értékkel.

II. A városi járdákhoz:
20,000 db. járdakő ( körülbelül

350 folyó mtr. szegélykő [5800 forinttal 
III. A városi kövezethez és ut tartozáshoz: 
1400 mtr. félkoczkakől 
800 mtr. törkő >

1600 kmtr. kavics |
Az árlejtés fentebb részletezett csoport

ban egyenként folyó évi deczember hó 
12-én reggeli 10 órakor fog a gazdasági 
hivatalban, (városház Il-ik emeleten) meg
tartatni.

Felhivatnak ennélfogva a vállalkozni 
szándékozók, hogy erre vonatkozó zárt 
és megfelelő 10°/0 bánatpénzei ellátott aján
latokat ajánlatokat az árlejtés uapjáuak 
reggeli 10-ik órájáig, a polgármesteri hi
vatalban azon megjegyzéssel, hogy a vál
lalkozási feltételek és szerződési pontoza- 
tok ismeretesék — annál is inkább beadni
elne mulaszszák, miután a később beér
kezett ajánlatok ügyelembe nem fognak 
vétetni;

Felhivatnak továbbá a vállalkozni 
szándékozók, hogy fentebbi nyilvános ár
lejtésre megfelelő 10°/0 bánatpénzzel ellátva 
megjelenni szíveskedjenek.

Végre megjegyeztetik, hogy az erre 
vonatkozó közelebbi feltételek és szerző
dési pontozatok az árlejtés napjáig a vá
rosház második emeletén lévő mérnöki hi
vatalban a hivatalos órákban bárki által 
betekinthetők.

Pécsett 1877. évi deczember 4-én tar
tott tanács ülésből.

Pécs szab. kir. város 
tanácsa.

Alkalmas és olcsó

karácsonyi és újévi 
ajándékok!

KovAcsics József
órás ezégnél, 323 (3—1) 

Pécsett, fő-uteza, „Arany-Hajó" szálloda 
átellenében.

Midőn a nagyérdemű közönségnek 
jelentem, hogy elhunyt fiam, néhai K o v á- 
cs i cs  J ó z s e f  óra-raktárét épen azon 
karban és ezég alatt mint eddig tovább 
vezetem, s nem mulaszthatom el, eddigi 
becses pártfogásáért mély köszönetemet 
nyilvánítani, s azt újólag kérvén, Uzlemet 
a t. ez. közönség figyelmébe ajánlani, egy
úttal ajánlom a nagyérdemű közönségnek 
nagy mennyiségű, jól szabályozott ezüst és 
arany zsebóráimat, különféle alakú díszes 
faragványu inga, továbbá ébresztő, zenélő, 
olcsó házióráimat, valamint minden e nembe 
vágó tárgyakat a legolcsóbb gyárt 
árakon és egy évi jótállás mellett.

J a v í t á s o k  még a legnehezebbek is 
jótállás mellett eszközöltetnek.

kiváló tisztelettel
özv. Kovácsics Mag dolna



M init
ff

yi

manchesteri lakos által feltalált
T. Dr. Pazsilzky K. Prés sz. kir. város fő
orvosit, Dr. llölbling Miksa mint Bar anya- 
megyei tisztiföorvos is J)r. Bandtter Ödön 
közkorh' zi főorvos is igazgató urak áltat 
megvizsgált, gya1 orlatilag megkísértett és 

ajált

i m m i m m
használati módja:

Vegyi tessék 1 \t kávéskanálnyi szájszesz egy evőka
nálnyi kőzi.nseges vízzel, ezzel öblittessik ;i szájiir 
25 JO másodpereiig,s azutan fogkefével tisztit tas- 

sek a fogaknak úgy külső mint belső felülete.
II a f it s a :

1. A Sopiana-szájszesz a száj- és o i üregnek 
[olvas avagy műfogak, dohányzás vagy barmi más 
okbéd eredőj minden bűzét nyomtalanul eltávolítja.

2. hrosbiti a petyhüdt fog húst és az ing) foga
kat. az utóbbiaknak visszaadja természetes fehér 
színüket, meggátolja a fogkő képződését, védi a fo
gak zon.ánczat es ov a fogfájás ellen.

.*>. A száj- ez orrül cg miiideuneinü súlyos [skor- 
butikus| bántilmait gyógyít ja. üdíti éspiro-itja a 
foghúst e edzi a nyak hártyákat.

1. A már létező fogfájást eltávolítja, ha a fájó 
fog és szomszéd fog húsa pár csepp, vízzel nőm 
pfpffyilelt szájszeszei megnedvesittetik.

5; 1 Üphteritis es más torok bajoknál igen kikeres 
gargaiizalo szer. - o sí) | o 5
Mr,-m nd' /rs -k elfogadtatnak: Bkr. f̂ ác*liib I - 

ImiF A fit, II. uicos urnái IVcíiCfí.

Kőbányai 
korona sör

kitűnő minőségű e g y  p o h á r  H k r .  

D l LCZ sö rö d é jéb en .

Részegségi rezgő őrülcst épen 
úgy.mint iszjíkossiigot gyógyít, 
jótállás mellett, anélkül is hogy 

a heteguek clőleges tudomása volna T li. 
k i  n c t / k y  'gyógyszer és gyógynövény 
kereskedő Ilerlinbcn X. Hernauerstrasse 
Nro 99. Találmányom sikeres voltának 
hitelességéül ezerekre menő bizonyítvá
nyaim vannak. 1517 (3—2)

Jelige: Vizsgáljatok mindent s a legjobbat :il- 
kalmaz/átok.

J MyorteriM
nyissátok fel szem eteket!

Epén most jelent meg - A Im r-s/.a - 
Itály/.ó." a legblibb és legmegbízhatóbb 
tanácsadó a  leg b i/.to sl) és leg job ls  
l»or-jav í t* - , n e iiie iiitíí és sz a p o 
r í t ó  e l j á r á s t ó ’, mely által, ha a lég 
lisztáhh természetes hor már a hordok Imii 
van, h galáb!) is még k é ts z e r  a n n y i  
b o r. j e l e n t é k e n y e n  Jo lsb  m i n ő -  I 
ségbol.éretik  el. I .c g g y n k o rin í ii»i» 
útmutatás leás/.koit. még fiatal borok ne 
mes'.iési és >v.-. pi'iitására és csekély, rósz 
állott ói i rok javítására, aar Kiilönöseu 
alkalmas a minŐM’ig d illető rósz borter
mések alkalmát ah w  Biztos és jó en d 
mént ért kezesség vállaltaid,, a* ' Száz 
meg száz. bizonyítvány fekszik elöltünk, 
mclyi k mind erősítik hogy csakis ez el 
iáias az e g y e d ü l i  le g jo b b , le g g j a  
b é r i ü l  ibl» és legegyszerűbb s vevőink 
kiiz.iil igen sokan csakis e könyvnek kö
szönhetik inosita iii j ó l l é t ü k é i  és  
g a z d a s á g o t-a t .  w  Főnehbi munka 
igen könnyen érthető stylben van Írva, s 
iz.t i n i n d e n  l a i k u s ,  sü t  m i n d e n  
gj  é r in e k  is pontosan megél heti, egyéb
iránt készek vagyunk, még közelebbi 
telvilagosilásokat is adui, d i j  n é l k ü l  
ha tisztelt vevőink előtt valamély pont 
homályosnak tűnnék löl. A ra  1{ í r t .  
Megrendelések kéretnek utánvét vagy az 
összeg előzetes bckülgése mellett intéz
teim. a kiiyetkező c zi m a I á :

...4 lío rszab á lyoz*“  
kiadó hivatala WIEN. TABORSTRASSE, 

HOTEL ZUM ■ SCHWAR7EN ADLER."
318 (6—2)

Keskeny
útifű - mellczokorkák,

a tüdő és inellbajok, köhögés, fojtóköhögés, 
rekedtség és tiidöhuru! biztos gyógyszerei.

lóri
A te rm é s z e t  á l t a l  a

t e r e m t e t t  n t e z b e g s e  tég eddig t-'l len
á '» ;in , m isz e r in t  a  . 
la .i t  n y a k h á r ty á j á r a  
n y h ito  h a t n .  g y ak -a rl.'

t ).eg

k n á l  
ú t im  
k r  t
«-;ylevú

ok ev rln.egíií. 
tá n

s te n v e  !o em l> .r i- ié£  
rh* t!«*n k e s k e n y  ú tifű  
• i t .  :t t tk o t  fo g la l ja  
■ i s  l» g . s i r e n d s z e r  
m |ó n /o n n a ü  jfy o rs  
á v a t  u ' i l le t*  b e te g

m in  ié n  t - k in te th e t i  le h e -

i cx u k o ;
.Höli t a / t
k e z e s k e d ü n k , k ü lö n  
len i! e  a j á n l ju k  h a m  
a l á í r á s u n k . . t .  m e r t

ágilr.g H c je g 'y /e t v é d je g y ü n k e t  s a  ti
.k  e z e k  ig a z o lju k  a n n a k  v a ió -lis .í: .;

b o zo nSchmidt Victor & fialj
03. k. rzaladal gyárutok Iiées, Wiedtu, Alk-gasso 48.

303(10—4^
Kap ható Pécsett: I. ill János kereske- 

uősében (sörház utcza) és Sipőez István 
gyógyszertárában. Egy do boz ára 30 kr.

Tüzelőfának árleszállítása.
Allulirottak tisztelettel jelentik, hogy N /.áraz b ü k k - ,  g y e r ty á n - ,  c s e r -  és  

l ia s a b la b ó l  nagy készletet bírnak, minek folytán

■0-rm.éterét 3 £t- 4=0 3s:rét
faraktárnnkban kapható. A fáuak házbaszállitásaért ilrméterenként 20 kr. számittatik. 

A fa csakis azon helyre lesz lerakva, a hol a megrendelő utasítására a kocsi megáll.

aprított tűzifát eladunk
I. osztály (bükk, gyertyán, és cserfa) 50 kilogramm 55 kr.
II. oszt. (száraz, tölgy és vegyes hulladék) á klg. 38 kr.

Házbaszállitása minden 50 klgramnak 4 krba kerül.

Bátorkodunk továbbá megjegyezni, hogy hasábfánk egy  m é te r  hosszai 
darabokban készíttetik, minek következtében h á r o m  ü r m é t e r  a m i} i  fatömeget 

tartalmaz, mint a r é g i  ti l á h  m ag as  öl.

Megrendeléseknél kérjük a fa árát előre beküldeni. A fizetéseket kérjük 
gyári irodánkban (országút 15. sz. a.) eszközölni.
308(3 —3) Engcl Adolf és fiai.

'M

A habom,
mely miatt a keletre szánt tetemes szállítmá
nyoknak abban kellett maradniuk, arra készti

S T R A U S S A.
f e h 6 r n e m ii - k c 1 e n g y c - g y á r u t

Kccsltcn. Etollicnt hiirmstrusse 21.
hogy összes megtartott kisebb és nagyobb áru-küldeményeit, u. m. ?<>•-, női- 
és gyermek fehérneműt, valamint vásznat, zsebkendőket, asztalin miit stl). a rop
pant raktár gyors kiürítése végett az itt jegyzett, igazán olcsó árakon adja. 
— A nem tetsző kelmék készséggel visszacseréltetnek, és kívánatra — bér
mentesített visszaküldésnél - a pénz is számla szerint postautalványnyal visz-

szatérittetik.
259 (24-2i 2 forint helyett csak I forint.

-.75 
1.- 
1.— 
1 — 
1.
1.- 
1.
1.
1 — 
1.
1.50
1.50
1.50
1.50
1.50
1.50
1.502.

4 ft.
5 ft. 
3 ft.

1 úri labravaló
1 shirting-uriing sima vagy redős mellel 
1 angol trikot-metlény vagy nadrág, fehér és szines 
fi elegáns battis/.tkendö szines mellel, beszegve
0  háromrétű gallér, legújabb idom
1 schliugolt női ing a lég óbb seliirtingböl 
1 elegáns női labravaló szegély-diszitéssel 
1 finom shirting éj éli körzet szegélykékkel legjobb minőség 
fi tinóm vászonkendő valódi vászonért kezeskedünk 
1 vászon úri labravaló 
1 horgolt finom korzett 
1 fin. szines kreton-ing, szavatolt valódi sz 
1 fehér uri-ing sima háromrétű mellel 
1 dúsan díszített nói-ing, legjobb minőség 
1 legfin. hímzett mii labravaló, elegáns munka 
1 shirting női alsó s uknya, legjobb szabás 
1 úri lábiavaló, valódi rumburgi vászonból 
1 angol oxford-ing. vagy francia ereton 
1 legfin. hímzett hali ing kézi hímzés, legújabb szabás 
fi pár fin. angol kézelő, iegujabb szabás 
1 finoman kimzett ni i ing v. Angot dúsan díszítve 
1 elegáns franczia korset dús hímzéssel 
1 linóm női alsúszoknya dúsan diszitvu 
1 női labravaló hímzett vollanttal
1 uri-ing. rumburgi vászon valódi, sima vagy redős a legfin.
1 uri-ing. valódi rumburger fantasie, hímezve a legfinomabb 
1 uri-imr. fantasie-mell-elővel. chitlón 
1 női láliravalő a légiin, zsin,Írből, sima és dúsan díszítve 
1 SZo knya a legjobb zsinorbxrket sima *s d isan őiszitve 
1 korzett a lt**rjobb zsiiiurbarket sima «l*.stn tiiszitve 
1 uri-iiikT. vaszon-fantasic-niellcltivel 
1 női ing vabxli vászon, sima *;s fan. Ifgtin.jiuabb 
1 cliiffon vászon-ing
1 női ing. valódi vászon, hímezve a 1*• ••tln.»m »l>b 
1 női ing, valódi vászon, kézi liimzett 
1 db 30 ii»f zsinórbarket. a legfinomabb 
1 korzett hímzett fodrokkal legfinomabb 
•j db * 4 szeles lepedő varras nélkül
3 db s 4 széles lepedő varrás n dkül tiszti vászon l.»gfin.
1 asztalnemű 3 személyre, fehér és szines 
1 asztalnemű 12 személyre, fehér és szines 
1 db 30 rőt 4 4 szeles ha/ivaszon 
1 db 4*1 rid ’’4 széles kreaszvaszon 
1 db 5o rőf •' 4 széles irbm li és h dlandiv 
1 db 51 rőf r 4 széles rumburgi vászon 
12 db törlőruha csinvat és damasz

1 damasz asztalnemű ti személyre vagy 
50 Irtot, tevő vásárlásoknál.

Levélbeli megrendelések az iisseg beküldése vagy utánvétel mellett pon
tosan és gyorsan teljesittetnek. — Árjegyzékek és kelengye-előirányzatok ingyen 
mogkiildetnek.

Megrendelések az összeg beküldése vagy után 
vét mellett e ezim alatt kéretnek: 

'IVaM-lu‘-ltraiifa iiH *tntliinx • FaltriK
von

A. S t r a us s ,
liécs, Kotbenthurmstrassc 21. sz.

Ráadás:

előbb ft. 1 50 csak ft
„ ft. 2 — csap ft,
„ ft. 2 . — csak ft 
„ ft. 2 .— csak It 
„ ft. 2 . csak ft.
„ ft. 2 .— csak ft.
, It. 2 .— csak ft.
, ft. 2 . -  csak It.
. ft. 2  -  csak ft.
„ ft. 2 . -  csak ft.
„ ft. a — csak ft.
„ ft. 3.- csak ft.
„ ft. 3.— csak ft.
„ ft. 3 — csak ft.
„ ft. 3 csak ft.
„ ft. 3.— csak ft.
„ ft. 3.— csak ft.
„ ft. 4. csak ft.
„ ft. 4 .-  csak ft
„ ft. 4. csak ft.
„ ft. 4.— csak ft.
„ It. 4. -  csak ft.
„ ft. 4.— cs k ft.
„ ft. 4. csak ft.

2.50, 3 a3 .50.
3.50. 4' 4.50.

.2 2.50 
1 1.25 1.50 ft. 
1.50 2 2.50 ft. 
1.25 1.50 2 ft. 

2.50 3 ft.
1.50 2 2.50 3 ft.

2 50 3 It.
2.50 3 3.50 4 ft. 
4 4.50 5 fi 7 ft.

7.50 8 íl ti) 11 f t . 
2.5') 3 3 50 4 ft 

1) 10 ft.
13.50 14.fái 10.50 ft. 

3 3.50 4 4.50 5.50 ft.
8.50 10 It 12 14 ft. 
5.50 fi fái 7.50 8 ft.

Ifi 17 is 18.50 ft. 
18 1!) 20 22 24 27 30 ft. 

24 27 30 33 3fi 40 50 ft 
3 3.50 4 5 fi 7 8 forint.
2i darab zsebkendő

*

k e l e t i  Z b - á / b c a n j L  - 9 1

melynek folytán kivitelünk keletre majdnem teljesen megszűnt, arra kénysze
rít, hogy

china-eziistáru gyárunkat
abbahagyuk, s hogy a legdíszesebb chinaezüst árú álló gyártmányokból álló 
roppant” készletet tetemesen az előállítási áron alól árúba bocsássuk. Kimerítő 

árjegyzék kivanatra ingyen s bérmentve küldetik.
Lcmllltntl Arak. TSff

azelőtt, most csak
6  drb kávéskalán 
fi „ evőkalán 
fi . asztali kés 
fi . . villa

ft 3.50 
„ 7 50 
» L50 
. 7.50

1 „levesuieritő kalán„ 5. — 
1 „ tejmeritö kalán „ 3.50 
1 „cukortartó lakattal ft 14

ft 1.50 
2.80 
2.80 
2 80 
2.30 
1.50 
8.—

1 drb vajtartó 
1 pár gyertyatartó 
fi drb késtartó 
1 „ cukorfogó
ti „ esem ege kés 
fi „ „ villa
1 „ sótartó

azelőtt, most csak
ft 5.
- 8' -  7) ,r*'
» 2.50 
» ó — 
- fi.—

ft 2 . -  
3 .-  
2.70 
1.—
2.50
2.50 
0.70

Legújabb s zárkészülekkel biró inggomb-gárnittira 1 ftért, parafadugó cliiuaeziist 
fejjel és 40. kr. 1 drb dohány szelenczc 2 ft. Továbbá díszes tálcák, theakanuák, 
girandolok, cukorszóró, tojás szervice, fogpiszkáló tartó, olaj és ecettartó s még 

számos más cikk bámulatos olcsó áron.
3 9 * Különös figyelemre méltó.

6 drb. evőkalán jmind e 24drb összesen egy díszes tokban 24ft. helyett csaklOft. 
6 „ kés I Ugyanez británia ezüstből 24 drb tokkal csak 7 ft.
6 „ villa íLevélbeli megrendelések gyorsan és lelkiismeretesen telsesit-
6 „ kávéskaláu* tétnek.
268 (12—9) l ’KEIH E. Becs (Rothenthurmstrasse 29. sz. a.)

Karácsonyi ás uj é v i  ajándékokul
diszes kiállítású és olcsó im a  k ö n y v e i t  ajálja

P e s z t l  I S á r o l 3 7-,
könyvkötő (fő-uteza casino-épületben)

Ugyanitt mindennemű h ö n y t  k ö tő i  d í s z m u n k á i t  is gyorsan, olcsón és
pontosan teljesittetnek.

Karácsonyi cs uj évi ajándékokul

K epes Kálm án
Péesett, tüpiaez, a .Nádor” szálloda mellett,

ajánlja mindennemű s minden idényre való legújabb színezetű ruhaszöveteit valódi 
cosmonosi perkai 1. s piket- és Schntirlbarchet; valódi gyolcsait és chilfonjait fehér és 
szines gradlt, törlő és asztalkendőket; asztalnemüeket, butor-cziczet, csipkét, mousse- 
lint fllggönycket, barchetet, fehér és szines gyolcs zsebbkendőket, nehéz futó-szőnyege
ket, harisnyákat, selyem nyakkötőket, kézelőt és gallérokat urak es hölgyek számára 
chemisette, ripsz, diagonale, lüszterek valamint számos egyél) czikkeit rőf-, darab- vagy 
páronkiut — és pedig összes áruinak jó minősége- és valódiságáérti szigorú biztosítás 
melleit. Ezeken kivid téli kendők és longsehawl-okaf, posztó és gyapotkelméket úgy 
férfi ioiut női öltönyökre, legújabb divatszerinti női esököpenyek és joppnik a t. ez. 
közönség becses figyelmébe ajánlom. Selyem pokróczok ti (tért, csőernyők 1 Ittól 12 
ftig, j);splanok stb. szintén kaphatók üzletemben kitűnő minőségben cs nagy válasz
tékban. Végül ajánlom a legújabb divatu u. 11. fekete teruo cs a fodrozott szállt női 
ruhakelméket.

éSé̂ T" Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek és ruhakelme-minták kívánatra 
bérmentesen küldetnek. - m i

211 (3 1) Sí ep é s  K á l m á n .
Többek közt ntnrv válnszték 27-kros kelmékben

•ír ÁJb ■ Jkr :& c  &  Jfe'-oSgaA)-
»í  . eves--. • erva--. - '* < .'~ Z T y S s 3  ■

Mi

Pécset t ,  csak Obetkó K.-nál.
A  világ lcgiitigyobb varrógép-

g y á r a
ajánlja a felUlmiilhatatlanak ismert eredeti Singer- 
féle uj családi varrógépeket ára 50, 65. 71 frt.

Mindén készlettel tüzdelés, fodoritás, vat- 
tázás, behajtás, sujtús-felvarrás, keskeny és szé- 
lesszegés, zsinór bevarrás, széles ajourvarrás és 
zsinór szegélyezésre sa t.; mely egyszerű szer
kezete miatt minden egyébb rendszerű fölött 
előnnyel bir, továbbá különlegességeket, szabók 
ezipészek, nyergesek, könyvkötők, gomblyuk- 
kivárások stb. számára.

306 (0—2)
Kla kis kis összeg letétele mellett részletfizetésre vidékre is.

IVcsett csak OB11TKO K.-nál.

Határozott óvás hamisítás ellen!
27 éven át kinróbálva!

I>r. POP1* .«. U .

es. k. udvari fogorv. Becsben Bőgne g,isse 2.

Anatherin- pniparatum ai.
í !■<■" logak kilö’tésérc

nincs li ifálvosnbb és jobb szer. mint fogónja 
melyet mindenki könnyen és fájdalom nél 
kiil bele liclyeziiet odvas fogaiba, mely az 
táo a fogrészekkel és foghassa! teljesen 
egyesül, s a fogakat a további elromlástol 
óvja s a fájdalmat csillapítja.

Á iiu llie r iu -D zá jv iz
üvegben 1 frt 40 kr. a legkitűnőbb szer, 
e.-úzos fogfájdalmakban, gyulladásoknál, « 
foghns daganatai-és sebeinél; fölolvasztja 
a léte ő fogkövet és megakadálzozza annak 
uj képződését; az ingó fogakat a foghus 
erősítése által szilárd it ja : s midőn a fo ga
kat és foglmst minden ártalmas anyagtó 
megtisztítja, a szájnak kellemes lrisseséget 
kölcsönöz és már rövid használat után ( Itá 
volitja a kellemetlen szagot.

Anatherin fogpasta.
Ezen készítmény a lehelet frisseséget 

és tisztaságát fentarija, azonkívül a fogak
nak hófehérségeí kölcsönöz, azok romlását 
megakadályozza és a foglmst erősbiti ára 
1 frt 22 kr.
l>r. Topp .1. <4. növény (őgpora.

A fogakat oly szépen tisztítja, hogy 
annak naponkénti használata által nemcsak 
a közönséges fogkő eltávolittatik, hanem a 
fogak zománcza is mindinkább tökéletesbül 
Egy doboz ára 63 kr. 0. é.
Popp aroma tikns logpas/.tája.

Sok év óta a legbiztosabb óvszernek 
fogfájás ellen és a legkitűnőbb szernek vau 
elismerve a száj üreg és a fogak ápolására 
és fentartására. Egy darab ára 35 kr.

R A K T Á R A I :
P é c s e t t : Kutiz, Sipőtz, Kovács, 

gyógyszertárában. Zsolnay W. és Zách K. 
uraknál. — I to n y  h a l io n : Kramolin ur 
gyi’igys/crtárában V lo liá e so n : Pyrkcr 
J.gyógyszertárában H i k l ő s n n :  Teleky 
A. gyógyszertárában — Kaján : Misichics 
urnái és itj. Uerzfcld fiainál.— ’*i;s pos* 
v á r o t t : Daras J. Schröder A. gyógyszer- 
tárában és Kőim J. urnái. — S r.cgzA rrion : 
Bahsay M. gyógyszertárában. — T o I n A a : 
Fiehtel, Groff J. gyógyszertárában. -  !lö - 
g jé s z e n :  RanszSt. fiai. — V il lá n y b a n :  
Fekete E. gyógyszertárában. — S o m b o r 
b a n :  Falcione (1. éc Heindlhoifer Róbert 
uraknál. — P a k s o n :  Flórián János gyógy
szertárában. — V e r ő c é é n : Be z F. K. 
gyógyszerésznél. — B á t ta s z é  ven: Posch 
gyógyszerész urnái, S z ig e tv á r o n  : Ko- 
hárics K. urnái, V a lp ö u : Desz itky gyógy
szerésznél, t l á g o c s o n : Szé;> gyógysze
résznél. ü ta lo e s á n  : Schinkt ■'s gvógy- 
szerés; •!. 3 4 .114—14

t

80 áará mmmúíi
az uradalmi gulyám irhávali közös kite- 
leltetéore elvállal.

Bollmán.f, 11. p Lrskafalu

az uradalmi tisztartóság 
3 >4. (3 —3) llib.ner tiszttartó.

r ca-c*

Itöszvcnv  és esti/.,
annak benasag és más kli 1- és bel- ed
dig gvógvitliatlanuak vélt nyavalyát.

Bármily mértékben szen- 
vudűknek, kikn--k uiúr rcc 
■ szökbe sem jut. e vágj’ 
ama szert használni nj'a 
vályújuk ellen, draga egész
ségűk viszanyerése végett, 
a remény mindazonáltal 
mégis fennmaradt, évekig 
tartó nyavalyájuktól meg 
szabadulhatni, legyen bár 
a nyavalya külső vagy 
belső s legyen bár csak 
egyes részek vagy az 
egcsz test megtámadva 

t Mnessiuger-félo szer előállítójának ki- 
mondhatlan fáradságba került, mig azon ered
ményre jutott uj gyógymódja álta l: meg
eső mosod ásókat [porzutatokat] keme- 
nyedett állapotban, ismét megpuhitani és 
elosztani, a mi által egyedül a csukló, illetőleg 
az izom ismét előbbi állásába hozható s a vér
keringés ismét helyreállítható, továbbá azon 
szenvedő testrés-ek. melyek előbb összezsugo
rodva vagya fájdalom miatt mozdithatlanok vol
tak, valamint azon szenvedő részek, melyek már 
elérzeketlenedtek, ismét feléleszthetek, s meg 
erősíthetők. A legmakacsabb és legrégibb fej- 
köszveny is egy pillanat alatt inegenyhittetik 
s 3 nap alatt meggyógyittatik.

Össze nem tévesztendő ezen szer a kuruzslas 
azon köszvénykerékével, mely már is sokak sze
mét felnyitá. Legjobb bizonyítéka annak, hogy 
az én szerem még a legkétesebb állapotokban is 
gyógyerövel bir,azon körülmény,hogy mindenki 
mar a második nap a hatás eredményét érzi, meg 
pedig egyformán akár erősebb akár gyengébb 
természetű. Ezen szer öreg. ős iek és gjermekek 
által használható, továbbá az, ki még hivatásá
nak utána járhat, a gyógymód által épen nem 
lesz akadályozva, babír a baj meghűlés, eses, 
nedves lakas, gyomortorhelés, az izmok tulteszi- 
tése stből származott legyen is. Nem szükséges 
tudnom, vájjon már a közönséges gyógymódok 
mint izzasztás. csukamáj-olaj, petróleum, fürdő, 
melegen való tart is vagy más egyéb javas ír 
lett-e használva, egyedül a baj és annak mér
vét kérem leírni. \  pontos lakezimet kerem 
Levelezések magyar nyelven.

Mnossinger L. G. Frankfurt a. H. 
Gyógymódom aikahnazasa előtt (mely csak 

jelentéktelen pénzbeli áldozatot igenyel] a meg
gyógyultok balanvilatkozatainak hosszú soro
zata áll megtekinthet-s végett készen, melye' 
csak az utóbbi hét folytan küldettek be hozzam, 
a melyek hitelessége felől bárkinek is megen
gedem az illetőknél meggyőződést szerezhetni.
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